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ataRRabia
SoStenible

cuidemos 
nuestro pueblo
Convivir es una tarea 
de toda la ciudadanía

Klima-aldaketa eta
jasangarritasuna
Beste udalerri batzuen artean, Nafarroako Gobernuak
Atarrabia aukeratu du, elkarrekin klima-aldaketaren
aurkako bi neurri mota hartzeko: SustainNAVility
proiektua (isuriak eraikinetan murriztea); eta Egoki 2
proiektua (partaidetzan oinarriturik, klima-
aldaketaren aurkako ekimena udal plan eta
proiektuetan txertatzea: Azpiegitura Berderantz).
Atarrabia, gainera, aurrerapausoak ematen ari da,
herrian Agenda 21a ezartzeko, hau da, plan bat da,
gizartean, ekonomian eta ingurumenean
jasangarritasuna lotzeko.

Cambio climático 
y sostenibilidad
Villava ha sido uno de los municipios navarros
seleccionados por Gobierno de Navarra para abordar
con su colaboración dos tipos de medidas contra el
cambio climático: Proyecto SustainNAVility
(disminución de emisiones en edificaciones); y
Proyecto Egoki 2 (integración participada del cambio
climático en planes y proyectos municipales: hacia la
Infraestructura Verde).
Progresa, además, en la implantación en el municipio
de Agenda 21, un plan que persigue la sostenibilidad
social, económica y medioambiental.

Compartimos un mismo espacio: nuestro municipio. Por este
motivo, toda la ciudadanía tiene la responsabilidad de contribuir
con actitudes cívicas a que Atarrabia sea un pueblo más amable,
acogedor y sostenible para vivir y convivir y en el que el diálogo, la
tolerancia y el respeto formen parte del comportamiento cotidiano.

auRkibiDea  ínDice

Leku berean bizi gara elkarrekin: gure udalerrian, alegia. Hori dela
eta, herritar guztiok gizalegez jokatzeko ardura dugu, Atarrabia herri
atseginagoa, abegikorragoa eta jasangarriagoa izan dadin, bai
bizitzeko bai elkarbizitzeko, betiere gure egunerokoan, elkarrizketa,
tolerantzia eta errespetua oinarri hartuta. 



Atarrabiak beti sentiberatasun
handia erakutsi du emakumeen eta
gizonen arteko berdintasunaren
alde, bai eta memoriaren alde ere;
bada, bi gai horiek atal honetan
uztartu ditugu.  Ez da, dena den,
begirada malenkoniatsua.  Izan ere,
parez pare jarri nahi ditugu
Atarrabiako iraganeko emakumeen
irudi bat eta eite bereko egungo
irudi bat, baina garai eta balio
berriei lotua. Herriko Jaietan ederki
ikusten da emakumeendako gertatu
den aldaketa handia. 

emakumeak ellaS

Jaietan
en FieS-

taS

Bigarren lerroan
Herriko festetan,
emakumeek erosketa
egiten zuten. Egunean
ateratzen ziren; ez,
ordea, gauez: "artean
ere, neskek, eta
luzaroan, ez zuten
horrelako askatasunik"
(Izal, 2004:137)
Jaietako asteazkenean
musika banda Onenara
joaten zen,

bazkaltzeko ateratzen
ziren emakume
langileei harrera
egiteko.  
Jaietan, emakumeak
tonbolan aritzen ziren
boluntario. Irudian,
fátima Olóriz, Antonia
Domench, Carmen
Crespo, Marisa Oraien
eta María Jesús Goñi.

Jaiak egun argiz

Informazioa “Atarrabiako Emakumeen historia. Eraldaketak,
erresistentziak eta hausturak XX. mendean” liburutik atera dugu.
Egileak: María Castejón Leorza eta María Ibarrola Lostalé.

Bidean Atarrabiako
emakumeek gaur egun
herriko festetan bete-
betean parte hartzen
badute ere, oraindik ere
Berdintasunaren bidea
urratzen ari da, eta
Jaiak egokiera ona dira
horretan eragiteko.
Hilaren 12an, ostirala,
ohi denez,

Berdintasunaren
aldeko omenaldia egin
zen Udaletxean;
aurten, omendua Pilar
Labiano izan da.
Ondoren,
Berdintasunaren
aldeko bazkaria egin
zen (irudian). 

Villava siempre ha mostrado una
gran sensibilidad por la igualdad
entre mujeres y hombres y por la
memoria, dos asuntos que
confluyen en esta sección. No es
una mirada nostálgica, en todo
caso. El objetivo es confrontar una
imagen de mujeres de Villava del
pasado con una imagen actual de
naturaleza equivalente, aunque
ligada a los nuevos tiempos y a los
nuevos valores. Las fiestas son uno
de esos momentos en los que
mejor se visibiliza el gran cambio
experimentado para ellas.

  
 

En segunda línea En
fiestas, las mujeres
eran las que hacían la
compra. A pesar de que
sí que salían durante el
día, por la noche no lo
hacían: “las mozas,
todavía y en
muchísimo tiempo no
tenían concedidas esas
libertades” (Izal,
2004:137). El miércoles
de fiestas existía la

tradición de que la
banda de música iba a
Onena a recibir a las
trabajadoras que salían
para comer. 
Las  mujeres
participaban en fiestas
como voluntarias de la
tómbola. En la imagen,
fátima Olóriz, Antonia
Domench, Carmen
Crespo, Marisa Oraien y
María Jesús Goñi. 

Fiestas de día

Información extraída de “Historia de Mujeres en Villava.
Transformaciones, resistencias y rupturas en el siglo XX”
Autoras: María Castejón Leorza y María Ibarrola Lostalé.

En el camino Aunque
hace ya muchos años
que las vecinas de
Villava viven con
plenitud las fiestas de
su pueblo, el camino
de la Igualdad todavía
se está recorriendo y
las fiestas son un
buen momento para
incidir en ello. El

viernes 12 se celebró
en el Ayuntamiento el
ya tradicional
homenaje a favor de la
Igualdad, en el que se
homenajeó a la vecina
Pilar Labiano. A
continuación se
celebró la comida por
la Igualdad (en la
imagen).

berdintasunezko jaiak
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OSOKO BILKURA ARRUNTA      
2018KO ABUZTUAREN 28A

Hitzarmena Mankomunitatearekin,
Pilategiko Ultzama ibaiko horma
konpontzeko. zinegotzi guztiak
bertaratu ziren, Consuelo Satrústegui
(Atarrabia Geroa Bai) izan ezik.
Udalbatzak aho batez onetsirik,
Udalak hitzarmena eginen du
Mankomunitatearekin, Ultzama ibaian
pilategiaren parean dagoen horma
konpontzeko.  

Baldintza-agiria, Atarrabiako
HAPOko UCC-2B unitateko 2. eta 4.
lurzatiak enkantean esleitzeko.
Osoko bilkurak aho batez onetsi du
Atarrabiako HAPOko UCC-2B unitateko
2. eta 4. lurzatiak enkantean
esleitzeko baldintza-agiria.

Betebeharra kendu zaio Atarrabiako
HAPOko UCC-2B unitateko 5.
lurzatiaren  esleipena hartu
duenari. Udalbatzak aho batez
onetsirik, betebeharra kendu zaio
Atarrabiako HAPOko UCC-2B unitateko
5. lurzatiaren  esleipena hartu
duenari.

“Hotel Villava” espedientearen
hasierako onespena. Osoko bilkurak
“Hotel Villava” izeneko espedientea
onetsi du hasiera batez.

OSOKO BILKURA BEREZIA      
2018KO IRAILAREN 11

2018ko jaietako egitaraua eta
aurrekontua. zinegotzi guztiak
bertaratu ziren Izquierda-Ezkerrako
Nerea Urroz  eta Rubén Oneca izan
ezik. Bozketa bat egin zen

egitaraurako, eta beste bat, jaietako
aurrekonturako. Egitaraua onetsi zen,
12 boto izan baitziren alde, eta 3
abstentzio (UPN). Aurrekontua, berriz,
aho batez onetsi zen.

Aurrekontua aldatzeko 12.
espedientea. Osoko bilkurak
aurrekontua aldatzeko 12.
espedientea onetsi zuen aho batez
jaietako aurrekontuetara diru gehiago
bideratzeko.

OSOKO BILKURA ARRUNTA        
2018KO IRAILAREN 25A

681. lurzatiaren (SEINSA) xehetasun
azterlana behin betiko onetsirik.
zinegotzi guztiak bertaratu ziren,
Laura Curiel zinegotzi atxiki gabea
izan ezik. Osoko bilkurak aho batez
onetsi zuen 681. lurzatiaren (SEINSA)
xehetasun azterlana.

Karrika Nagusia 53ko xehetasun
azterlana behin betiko onetsirik
(UCC-3). Osoko bilkurak aho batez
onetsi zuen Karrika Nagusia 53ko
xehetasun azterlana (UCC-3).

Aurrekontuak aldatzeko 13.
espedientea karpako olanak
aldatzeko. Osoko bilkurak
aurrekontua aldatzeko 13.
espedientea onetsi zuen aho batez,
karpako olanak berritzera 12.500
euro bideratzeko, hondatuak
baitzeuden.  

PLENO ORDINARIO   
28 DE AGOSTO 2018

Convenio con la Mancomunidad para
la reparación del muro sobre el río
Ultzama del Batán. En una sesión
plenaria a la que asistió toda la
Corporación municipal excepto Consuelo
Satrústegui (Atarrabia Geroa Bai), el Pleno
aprobó por unanimidad un convenio con
la Mancomunidad para la reparación del
muro sobre el río Ultzama del Batán. 

Pliego de condiciones para la
adjudicación por procedimiento de
subasta de las parcelas 2 y 4 de la
UCC-2B del PGOU de Villava. El Pleno
aprobó por unanimidad el pliego de
condiciones para la adjudicación por
procedimiento de subasta de las parcelas
2 y 4 de la UCC-2B del PGOU de Villava.

Dispensa de obligación al
adjudicatario de la parcela 5 de la
UCC-2B del PGOU de Villava. La
Corporación municipal aprobó por
unanimidad la dispensa de obligación al
adjudicatario de la parcela 5 de la UCC-
2B del PGOU de Villava.

Aprobación inicial del expediente
PEAU “Hotel Villava”. El Pleno aprobó
por unanimidad la aprobación inicial del
expediente PEAU “Hotel Villava”.

PLENO EXTRAORDINARIO   
11 DE SEPTIEMBRE 2018

Programa y presupuesto de fiestas
2018. En una sesión plenaria a la que
asistió toda la Corporación municipal
excepto los ediles de Izquierda-Ezkerra
Nerea Urroz  y Rubén Oneca, se votó por
separado el programa y el presupuesto

de fiestas. Sometido a votación el
programa, fue aprobado por 12 votos a
favor y 3 abstenciones de UPN. Sometido
a votación el presupuesto, fue aprobado
por unanimidad.

Expediente de modificación
presupuestaria nº 12. El Pleno aprobó
por unanimidad el expediente de
modificación presupuestaria nº 12 para
aumentar la partida destinada a los
presupuestos de las fiestas.

PLENO ORDINARIO    
25 DE SEPTIEMBRE

Aprobación definitiva del estudio de
detalle de la parcela 681 (SEINSA). En
una sesión plenaria a la que asistió toda
la Corporación municipal excepto la edil
no adscrita Laura Curiel, el Pleno aprobó
por unanimidad la aprobación definitiva
del estudio de detalle de la parcela 681
(SEINSA).

aprobación definitiva del estudio de
detalle de la calle mayor 53 (ucc-3).
La Corporación municipal aprobó por
unanimidad el estudio de detalle de la
calle Mayor 53 (UCC-3).

Modificación presupuestaria nº 13
para la sustitución de las lonas de la
carpa. El Pleno aprobó por unanimidad la
modificación presupuestaria para destinar
12.500 euros a la renovación de las lonas
de la carpa, que se encontraban
deterioradas.
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oRokoRRa geneRal

nueVoS aPaRcamientoS. En el anterior BIM in-
formamos de la creación de nuevos aparcamientos
en la calle Andreszar, pero no especificamos que se
trata de estacionamientos en batería invertida, es
decir, que el aparcamiento se realiza marcha atrás. 
La instalación de este tipo de estacionamientos se
ha realizado con el objetivo de crear más plazas de

aparcamiento y de eliminar uno de los carriles. Al
mismo tiempo, se ha conseguido que los y las con-
ductores/as disminuyan la velocidad para aparcar
marcha atrás, y por tanto, que la vía sea más segura
tanto para vehículos como para peatones.
El modo de aparcamiento está señalizado correcta-
mente en las entradas de la calle por ambos lados y
también se han creado plazas para personas con
discapacidad y para motos. Desde la Policía Municipal
quieren recordar que los vehículos deben aparcar
dentro de los límites de la señalización marcada y
que está prohibido el estacionamiento de vehículos
de mayor longitud que los límites señalizados. Tam-
poco se pueden subir a la acera.

estacionamiento en
batería invertida en
la calle andreszar

aPaRkaleku beRRiak. Aurreko Udal Aldizkarian
Andreszar kaleko aparkaleku berrien albistea eman
genuen, baina zehaztu gabe atzerantz aparkatzeko
aparkalekuak direla, hau da, autoak atzerantz aparkatu
behar dira. 
Horrelako aparkalekuak egin dira, aparkatzeko leku
gehiago sortzeko eta erreietako bat ezabatzeko. Aldi

berean, gidariak, orain, mantsoago doaz, atzerantz
aparkatu behar izatearen ondorioz; beraz, galtzada
seguruagoa da hala ibilgailuentzat nola oinezkoentzat. 
Aparkatzeko modua ongi seinalizatua dago kaleko
bi sarreretan; halaber, minusbaliatuendako lekuak
sortu dira, bai eta motoak uzteko lekuak ere. Udal-
tzaingoak oroitarazi du ibilgailuak seinaleztapen-
mugen barnean aparkatu behar direla, eta debekatua
dagoela muga horiek baino luzeagoak diren ibilgailuak
aparkatzea. Era berean, debekatua dago espaloira
igotzea.

atzerantz aparka-
tzeko aparkalekuak
andreszar kalean

Joan den urriaren 5an, Carlos Ballestak erretiroa hartu
zuen, 31 urtean udal langile aritu ondoren. Lan bizitza
osoa eman du jendaurreko harreran; horri esker, jende
aunitz ezagutzeaz gain, herria nola bilakatu den ikusi du. 
Noiz hasi zinen Udalean lan egiten?
1987ko urtarrilaren 12an. Langile batzuk bajan zeudelako
sartu ginen gu. Leihatilan paratu gintuzten, jendeari

arreta emateko. Garai hartan, jende guztia Udaletxera
etortzen zen ordainagiriak ordaintzera. 
Jende guztia ezagutuko zenuen
Bai, lehenago, dena leihatilan kobratzen zen,
ordainagiriak ez ziren helbideratzen, eta gainera,
auzokide guztiak udaletxera etortzen ziren, zerbait behar
bazuten: belarra mozteko makina bat, aitzur bat… Hura

oso familiarra zen, baina gorabehera gehiago ere baziren.
Gogoan al daukazu garai hartako pasadizorik?
Milioi bat pezeta lapurtu zuteneko hura, txundigarria izan
zen benetan. 1988an gertatu zen, ni sartu eta urtebetera.
Bildutako diru guztia prest geneukan poliziak eraman
zezan, baina egun hartan, ostirala zen, ez zen polizia
etorri. Alkateak tiradera batean sartu, eta astelehenean
ez zegoen. Dirua ordainduko nuke, nork eraman zuen
jakiteagatik. 
Nola aldatu zen zure lana ordenagailuak iristean?
Goitik behera. Helbideratzeak hasi, eta jende gutxiago
hasi zen etortzen. Biztanleria nabarmen hazi zen, eta
informatikak tramiteak arindu zituen. Ni Herritarrak
Hartzeko Bulegoan aritu naiz azken 15 urte honetan, eta
bezeroari gehienez bi minutuan egiten zaio arreta.
Lehenago, ordea, ohikoa zen ilaran itxarotea. 
Nola ikusten duzu Udalean egindako ibilbidea?
Arras gustura aritu naiz lanean jendaurreko arretan, jende
aunitz ezagutu baitut.

El pasado 5 de octubre se jubiló Carlos Ballesta,
trabajador del Ayuntamiento desde hace 31 años. Toda
una vida laboral dedicada a la atención del público, que
le ha permitido conocer a mucha gente y ser testigo de
la evolución del pueblo.
¿Cuándo empezó a trabajar en el Ayuntamiento?
El 12 de enero de 1987. Entramos porque había gente de
baja. Nos colocaron en la ventanilla, de cara al público.
En aquella época todo el mundo venía a pagar los recibos
al ayuntamiento. 
Me imagino que conocería a todo el pueblo

Sí, antes todo se cobraba en ventanilla, no se
domiciliaban los recibos y. Además, todos venían al
consistorio si necesitaban algo: una máquina
cortacésped, una azada… Era muy familiar, aunque
también había más conflictos.
¿Recuerda alguna anécdota de aquellos años?
La más impactante fue el robo de un millón de pesetas.
Ocurrió en 1988, un año después de que entrara.
Teníamos todo el dinero recaudado preparado para que
la Policía se lo llevara, pero ese día, que era viernes, no
vino. El alcalde lo metió en un cajón y el lunes ya no

estaba. Pagaría dinero por saber quién se lo llevó.
¿Cómo cambió su trabajo con la llegada de los
ordenadores?
Totalmente, empezaron las domiciliaciones y venía
menos gente. La población creció considerablemente  y
la informática aligeró los trámites. En la OAC, donde
trabajé los últimos 15 años, el cliente es atendido en
menos de dos minutos. Antes, lo habitual era hacer cola. 
¿Cómo valora su paso por el Ayuntamiento?
He estado muy a gusto trabajando de cara al público
porque he conocido a mucha gente.

30 urtetik 
gora jendaurreko
harreran
más de 30 años de
cara al público
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atarrabia 
lanean ari da
klima-aldaketara
egokitzeko

Nafarroako Gobernuak ibilbide orri bat prestatu
du klima-aldaketaren aurka borrokatzeko, hel-
buru hauekin: 

Ingurumeneko estrategia erabateko eta ze-
harkakoa onetsi eta ezartzea

Klima-aldaketaren aurka borrokatzeko hartu
diren konpromisoei heltzea

Bere gain hartzea, besteak beste, Europar
Batasuneko estrategiaren nazioarteko helbu-
ruak, Parisko Akordioarenak (COP21), eta NBEko
Garapen Jasangarriko helburuak.

Isuri apaleko ekonomiaranzko trantsizioa
sustatzea, bai eta lurralde jasangarri eta erre-
silienteranzko trantsizioa ere.

Klima-aldaketa gauza konplexua da, bai jatorriari
dagokionez, bai gizartean eta ekonomian dituen
ondorioei dagokienez. Aurrerapen nabarmenak
izan badira ere, zalantza handia da. 
Atarrabia ez da atzean geldituko. Izan ere, gure
herria udalerri zerrenda batetik aukeratu dute bi
neurri motari ekiteko, administrazioak lagundurik,
betiere: 

egokitzea. SustainnaVility proiektua (isuriak
eraikinetan murriztea).

aDaPtaciÓn. egoki 2 proiektua (partaidetzan
oinarriturik, klima-aldaketaren aurkako ekimena
udal plan eta proiektuetan txertatzea: Azpiegitura
Berderantz).

Klima-aldaketa aurrean dugun
ingurumeneko erronkarik handiena da. Ez da
kontu urruna, hementxe baitago, eta eragina
du osasunean, elikagaietan, edateko uraren
erreserbetan, suteetan, uholdeetan,
lehorteetan...

El cambio climático es el mayor reto
ambiental al que nos enfrentamos. No es algo
lejano, ya está aquí y con impactos diversos
en salud, alimentos, reservas de agua
potable, incendios, inundaciones, sequías...

El Gobierno de Navarra, ha elaborado una Hoja
de Ruta de lucha frente al cambio climático para: 

Aprobar e implantar una estrategia ambien-
tal integral y transversal

Abordar los compromisos adquiridos frente
al cambio climático

Asumir, entre otros, los objetivos internacio-
nales de la Estrategia de la Unión Europea, del
acuerdo de París (COP21), los objetivos de Des-
arrollo Sostenible (ODS) de la ONU

fomentar la transición a una economía baja
en emisiones y hacia un territorio sostenible y
resiliente.

El cambio climático es un fenómeno complejo
por su origen y por sus consecuencias sociales
y económicas. A pesar de los grandes avances
que se han realizado, la incertidumbre es alta.
Villava no se va a quedar atrás. Ha sido selec-
cionada de entre una lista de municipios para
abordar dos tipos de medidas con ayuda de la
administración:

mitigaciÓn. Proyecto SustainnaVility (dis-
minución de emisiones en edificaciones).

aDaPtaciÓn. Proyecto egoki 2 (integración
participada del cambio climático en planes y
proyectos municipales: hacia la Infraestructura
Verde).

Villava 
trabaja para
adaptarse al
cambio climatico

Atarrabia 
Sostenible
Iraunkorra

ultzama ibaia gaRbitzeko auzolana. Auzolana urriaren 27an egin zen, eta horrez gain, bi tailer
ere bai; bata, amets-harrapatzaileak egiteko, eta bestea, animaliendako hotelei buruz.
auzolan PaRa limPiaR el Río ulzama. El auzolán se celebró el 27 de octubre, reforzado con dos
talleres de construcción de atrapasueños y hoteles para bichos y bichas.
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Har ezazu parte agenda 21en!
imaJinatu etoRkizuneko ataRRabia! Agenda 21a udalaren
plan estrategiko bat da, gizartean, ekonomian eta ingurumenean
jasangarritasuna lotzeko. Hau da, jendea erdigunean jartzen
duen herri bat lortzeko plana da, natura zaintzeaz gain, inguru-
menarekin bat heldu den ekonomia berezkoa garatzen duena.
Udal agintariak, teknikariak eta eragileak ari dira prestatzen,
baina garrantzitsuena da herritarrak ere ari direla, haiek baitakite
nolakoa den Atarrabia orain, eta zer nahi duten etorkizunean
Atarrabiarentzat. 

¡Participa en la agenda 21!
imagina la VillaVa Del FutuRo. La Agenda 21 es un
plan estratégico municipal que persigue la sostenibilidad so-
cial, económica y medioambiental, esto es, un plan para con-
seguir un pueblo centrado en las personas, que cuida de la
naturaleza y desarrolla una economía propia y respetuosa. En
su elaboración participan autoridades locales, personal técnico
municipal, agentes implicados y lo más importante, la ciuda-
danía del municipio, que sabe cómo es y cómo quiere que
sea Villava en el futuro.

tokiko agenDa 21, FoRoa. ataRRabia    
Azaroak 8, osteguna, 20:00tan, 
Kultur Etxean

FoRo agenDa local 21. VillaVa 
Jueves 8 de noviembre a las 20:00 
en la casa de Cultura

SuStainaVilitY PRoiektua. Udalak hitzarmen bat sinatu
du NASUVINSArekin 46. poligonoa (Larrainak, Ricardo Bel, Joaquín
Puy eta Kapanaburua karriken arteko etxadia) Sustainavility
proiektuan sartzeko. Programa horrek, besteak beste, eraikine-
tako eraginkortasun energetikoa hobetzen du, fatxadak isolatuta,
eta ACS eta berokuntzako instalazio zentralizatuen bidez. 
Kultur Etxean bilera bat egin zen urriaren 29an, proiektuaren
eraginpean dauden auzokide guztiei informazioa emateko.
NASUVINSAk poligonoan esku hartzeko plan orokorra taxutuko
du, lekua lehentasunez zaharberritu beharreko eremu izenda-
tzeko; horrela, Nafarroako Gobernuak inguratzailea paratzeko
ematen duen diru-laguntza % 40tik % 50era igoko da. 

NASUVINSAk, halaber, laguntza teknikoa eta juridikoa emanen
die etxe-jabeei (arkitektura eta instalazio proiektuaren lizitazioa
egite aldera, eta ondoren, obra proiekturako). 
Udalak, bere aldetik, proiektuari buruzko gune bat jarriko du
Kultur Etxean, jendeari harrera egiteko eta auzokideekin bilerak
egiteko. Era berean, eraginkortasun energetikoa hobetzeko lanak
gauzatzeko aurrekontuaren % 2 emanen dio NASUVINSAk. Bes-
talde, diru-laguntzetarako ordenantza bat prestatzen ari da au-
zokideen lan komunitarioek diru gutxiago ordaindu dezaten,
diru egoera kaskarrean badaude, inor ere jarduketa horretatik
kanpo gelditu ez dadin.

46. poligonoa
birgaitzea

PRoYecto SuStainaVilitY. El Ayuntamiento ha firmado un
convenio con NASUVINSA para incluir el polígono 46 (manzanas
de las calles Las Eras, Ricardo Bel, Joaquín Puy y Kapanaburua)
dentro del proyecto Sustainavility. Entre las actuaciones que
promueve este programa se encuentran la mejora de la eficiencia
energética de los edificios, a través del aislamiento en fachadas,
y de las instalaciones centralizadas de calefacción y ACS. 
Para informar a todas las personas afectadas, se celebró una
reunión el 29 de octubre en la Casa de Cultura.
NASUVINSA elaborará un Plan de Intervención Global (PIG) que
permitirá declarar el polígono 46 como “Área de rehabilitación
preferente” y aumentar así del 40% al 50% las ayudas que el
Gobierno de Navarra destina a la rehabilitación energética de

la envolvente. Asimismo, NASUVINSA proporcionará apoyo de
tipo técnico-jurídico a los propietarios de las viviendas (de cara
a la licitación del proyecto de arquitectura y de instalaciones,
así como del posterior proyecto de obras). 
Por su parte, el Ayuntamiento pondrá a disposición del proyecto
un espacio en la Casa de Cultura para atender al público y para
futuras reuniones vecinales. Asimismo, aportará a NASUVINSA
el 2% del presupuesto de ejecución material movilizado en
obras de mejora de eficiencia energética, y está elaborando
una ordenanza de ayudas para reducir la aportación a los costes
de las obras comunitarias de los vecinos que se encuentran en
una situación de precariedad económica de tal manera que
nadie se quede fuera de esta actuación.

Rehabilitación
del polígono 46
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PReVenciÓn. Villava tiene claro que en fiestas se
debe apostar por espacios y tiempos dirigidos a ado-
lescentes y jóvenes en los que el pasarlo bien no
esté ligado al consumo de alcohol y drogas. Este es
el sentido de “fiesta Joven”, iniciativa que ha vivido
su segunda edición en las fiestas de este año, con la
novedad de desdoblarse en dos jornadas atendiendo
a criterios de edad. El jueves se celebró en la Plaza
Sancho el Sabio de 22:00 a 2:00 de la madrugada, la
dirigida a mayores de 16 años. finalizó con el sorteo
de 6 premios entre quienes dieron 0,0 en el alcoho-
límetro. La del viernes, para jóvenes de 12 a 15 años,

se celebró de 18:00 a 24:00 en el Espacio Joven Gaz-
tegunea (en la imagen, la fiesta de espuma organi-
zada para este tramo de edad). Es una actividad que
se mantendrá en el futuro y en la que se seguirá tra-
bajando para ir año a año mejorando y ganando en
participación. Cada vez está más probado científica-
mente que el riesgo de complicaciones mentales y
de otros problemas de salud es mucho más alto a
corto y largo plazo cuando se consume antes de ha-
berse terminado de construir la estructura cerebral
(hacia los 20 años). 

colaboRaciÓn. El miércoles 17 de octubre se celebró
en el Instituto Pedro de Atarrabia un encuentro con
progenitores de alumnado de 1º de la ESO en el que, bajo
el título “Construyendo el éxito de nuestros hijos/as”, se
abordaron los aspectos que hay que tener a la hora de
educar a los y las adolescentes frente a las drogas. Las
15 madres y 7 padres que asistieron a la charla
recibieron un ejemplar de la Guía para familias editada
por el Departamento de Salud del gobierno de Navarra.
Intervinieron Ainhoa San Martín (Orientadora del
Instituto), Beatriz Hernández (enfermera de pediatría
del Centro de Salud de Villava) y Regina García
(educadora del Servicio social de Base de Huarte). Esta
intervención conjunta es fruto de la estrecha
colaboración que mantienen en este tema el centro
educativo, los Servicios sociales de Villava y Huarte y el
Centro de Salud.

Fiestas sin
alcohol para la
juventud

PRebentzioa. Atarrabian oso argi dugu ederki pasa
dezakegula alkohola eta drogak kontsumitu gabe;
horregatik, nerabe eta gazteendako ekitaldiak anto-
latzen dira, alkohola eta drogak bazter utzita. Hori
dela eta, iaz bezala, aurten ere, "Gazte festa" izeneko
ekimena antolatu da, baina aurten, bi egunetan, adi-
naren arabera. Horrela, ostegunean, Antso Jakitunaren
plazan egin zen, 22:00etatik 02:00etara, 16 urtetik
gorakoentzat. Bukatzeko, 6 sari zozketatu ziren al-
koholimetroan 0,0 eman zutenen artean. Ostiralekoa,
berriz, 12tik 15 urtera bitarteko nerabeentzat izan

zen, 18:00etatik 24:00etara, Gaztegunean (irudian,
adin tarte horretarako antolaturiko apar jaia). 
Datozen urteotan ere horrelako ekitaldiak landu eta
eginen dira, urtetik urtera gero eta ekitaldi hobeak
izateko, eta jende gehiagok parte hartzeko. Alkohola
edaten bada garuneko egitura guztiz osatu baino le-
hen (20 urte inguruan), askoz arrisku handiagoa iza-
nen dugu osasun eta buruko arazoak izateko epe
labur eta luzera. Hori gero eta frogatuagoa dago zien-
tifikoki. 

alkoholik
gabeko jaiak
gazteentzat 

kolaboRazioa. Joan den urriaren 17an ekitaldi bat
egin zen Pedro de Atarrabia Institutuan DBHko 1.
mailako ikasleen gurasoekin “Gure seme-alaben
arrakasta eraikitzen” izenburupean. Kontuan hartu
beharreko alderdiak landu ziren nerabeak drogen
aurrean nola hezi jakiteko. Solasaldira 15 ama eta 7
aita bertaratu ziren, eta familiendako Gida bana jaso
zuten, Nafarroako Gobernuko Osasun Departamentuak
argitaratua. 
Ainhoa San Martín (Institutuko orientatzailea), Beatriz
Hernández (Atarrabiako Osasun Etxeko pediatria
erizaina) eta Regina García (Uharteko Oinarrizko
Gizarte zerbitzuko gizarte hezitzailea) aritu ziren. Gai
horretan lankidetza estuan ari dira ikastetxea,
Atarrabiako nahiz Uharteko Atarrabiako Gizarte
zerbitzuak eta Osasun etxea.

charla con familias en
el instituto para
trabajar la prevención

Solasaldia familiekin,
institutuan prebentzioa
lantzeko
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eRRonkak. Atarrabian, Ezkabarten eta Olaibarren, adingabeen
gaien inguruan lan egiten duten erakundeetako profesionalek
bilera egin zuten joan den urriaren 19an, Atarrabiako Kultur 
Etxean. Abian jarri diren esperientziak zertan diren izan zuten
mintzagai; adibidez, Amalur Haur Ikastetxeko berdintasun proiek-
tua, Crianza taldea, ikasleak eskolatik ez kanporatzeko
alternatibak, eta Institutuak nahiz Gazteria Alorrak darabilten
orientabide eta jarraipen koordinatua DBHtik oinarrizko Lanbide
Heziketara aldatzen diren ikasleentzat.  
Halaber, kasu bakoitzean zer jarduketa-protokolori jarraitu behar
zaion izan zuten solasgai; zer agintzen duen legeak, eta zer, jar-
dunbide egokiek. Iruñerriko Haurrei eta Nerabeei Laguntzeko
taldeko kideak mintzatu ziren. 
Eta prebentzioaz ere hitz egin zuten, eta irakasleen irakasleen eta
gurasoen arteko harremana sendotu beharraz. Miguel Cosme,
García Galde-ano Ikastetxe Publikoko zuzendaria, mintzatu zen
gai horretaz.

Haurren inguruko sare-lana   

RetoS. Profesionales de las entidades que trabajan en Villava,
Ezkabarte y Olaibar en temas relacionados con menores participó
el 19 de octubre en un encuentro en la Casa de Cultura de Villava.
Se abordó el estado de experiencias ya en marcha, como el
proyecto de igualdad en la Escuela Infantil Amalur, el grupo Cri-
anza, la alternativa a las expulsiones escolares y la orientación y
seguimiento coordinado que realizan el Instituto y el área de
Juventud al alumnado que deja la ESO para pasar a la fP Básica.
Asimismo se habló de los protocolos de actuación que se deben
seguir en cada caso; de lo que dicta la ley y de las buenas prácti-
cas. Intervino  personal del equipo de Atención a la Infancia y
Adolescencia de la Comarca de Pamplona.
Y se habló de prevención, de la necesidad de reforzar la relación
entre profesorado y progenitores. Miguel Cosme, director del
Colegio Público García Galdeano, fue el ponente en este punto.

Trabajo en red en torno a la infancia    

WebaRen biDez eDo abenDuaRen 10an
kultuR etxeko bileRan. Urtebeteko lanaren
ondotik, Desgaitasun eta Mendekotasun Plana
azken txanpan dago, osoko bilkurak onetsi baino
lehen. Hasteko eta bat, NUPek prozesu bat jarri
zen abian, bi arlo horiek Atarrabian zertan diren
zehatz-mehatz jakiteko. Gero, otsailean
herritarrei emaitzen berri eman zitzaien (irudian),
eta bertaratuek ere beren ideiak agertu zituzten.

Behin zirriborroa prestatutakoan, Udalak
herritarrei dei egin zien testuan ekarpenak
egitera, dela udalaren webaren bidez (Planaren
zirriborroa ikusgai egonen baita, bai irakurtzeko
bai iruzkinak igortzeko, azaroaren 12tik 25era),
dela aurrez aurre, abenduaren 10ean eginen den
bilerara joanda. 19:00etan hasiko da, Kultur
Etxean. Har ezazu parte! 

egin zure ekarpenak Desgaitasun eta
mendekotasun Planaren zirriborroari 

DeSDe la Web o el 10 De DiciembRe en
una ReuniÓn en la caSa De cultuRa. Tras
un año de trabajo, el Plan de Discapacidad y
Dependencia aborda sus últimas fases antes de
su aprobación en Pleno. El proceso se inició con
la puesta en marcha de un estudio por parte de
la UPNA para conocer con detalle el estado de
esta realidad en Villava. Posteriormente, estos
resultados se dieron a conocer a la ciudadanía
en un encuentro celebrada en febrero (en la
imagen) en el que las personas asistentes

pudieron exponer sus ideas. De nuevo, con el
borrador ya elaborado, desde el Ayuntamiento se
convoca a la ciudadanía a realizar aportaciones
al texto, bien a través de la web municipal (el
borrador del Plan va a estar disponible para su
lectura y envío de comentarios del 12 al 25 de
noviembre), bien de manera presencial,
acudiendo al encuentro que tendrá lugar el 10 de
diciembre a las 19:00 en la Casa de Cultura.
¡Participa!

Realiza tus aportaciones al borrador 
del Plan de Discapacidad y Dependencia
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SobRe la PRoStituciÓn. La Casa de Cultura aco-
gerá del 19 al 30 de noviembre una exposición de
Médicos del Mundo Navarra que aborda a través de
paneles informativos el lado menos visible de la pros-
titución, el demandante. Desde la ONG se ha visto la

necesidad de poner el foco en este aspecto, ya que
sólo el 1% de los estudios que se hacen sobre la pros-
titución tiene como objeto a quienes “compran”
mujeres. Sin embargo, sin ellos no existiría la prosti-
tución.

a-25

PRoStituzioaz. Prostituzioaren alderik ezkutuenari
buruzko erakusketa egonen da ikusgai Kultur Etxean,
azaroaren 19tik 30era, Munduko Medikuak erakundearen
nafar atalak antolaturik. Alderik ezkutuena eskatzailea

da. GKEk argitara atera nahi izan du alderdi hori, zeren,
prostituzioaz egiten diren azterlanen % 1ek soilik
aztertzen baitu alde hori; hau da, emakumeak “erosten”
dituztenak. Baina, haiek gabe, ez legoke prostituziorik.

“Gezurrak eta Errealitatea” erakusketa / Exposición “Mentiras y Realidad”
25-n

SentSibilizazioa. Kultur Etxean,  “Caperucitas
esclavas del lobo” antzezlana taularatuko da azaroaren
22an, 19:00etan hasita, Clan de Bichos taldearen esku-
tik. Bukatutakoan, eztabaida saioa eginen da, Munduko
Medikuak erakundeak zuzendua. Antzezlanak emaku-
mezkoen salerosketaren mundu ziztrinean barneratuko
gaitu; sexu esplotaziora behartzen dituzte. Mundu
osoan, milioika pertsonaren bizitzaren nahiz askatasu-

naren lepotik dirua irabazten duen negozio iluna. Lan
honetan, salerosketaren biktima den emakume bat
zuzenean epaituko dute telebista bidez. Publikoa erne-
erne egonen da, azken hitza izanen baitu ikusten ari
denaz: oinarrizko eskubideak itzuliko dizkion epaia
eman edo, aitzitik, sorterrira kanporatuko duen eraba-
kia hartu. Lanak, zalantzarik gabe, ez du inor axolagabe
utziko.

SenSibilizaciÓn. La Casa de Cultura acogerá el 22
de noviembre a las 19:00 la repredentación de “Cape-
rucitas esclavas del lobo”, de Clan de Bichos. Al
finalizar, habrá un tiempo de debate conducido por
Medicos del Mundo.
Esta obra nos sumerge en el sórdido universo de la
trata de mujeres con fines de explotación sexual, un
oscuro negocio que se lucra con la vida y la libertad de

millones de personas en todo el mundo. En Caperuci-
tas, una mujer víctima de trata será juzgada por
televisión en riguroso directo, bajo la mirada atenta de
un público con la última palabra frente a lo que esté
viendo: un veredicto que le devuelva sus derechos fun-
damentales o por contrario, le expulse a su país de
origen. Una obra que, sin duda, no dejará indiferente a
nadie. 

Antzerkia emakumeen salerosketaren aurka

DeialDiak. Azaroaren 23an, ostirala, 18:00etan, aurreko
urteetan bezala, Alicia Aristregui Beraza Atarrabiako
auzokideari eginen zaio omenaldia. Senarrak 2002an
erail zuen. Hilaren 25ean, igandea, 12:00etan, hitzordua

Iruñeko Gazteluko Plazan izanen da. Izan ere, Nafarroako
Indarkeria Sexistaren aurkako Emakume Plataformak
manifestazioa antolatu du, eta Iruñerriko herritar guztiei
dei egin diete parte hartzera. 

conVocatoRiaS. El viernes día 23 a las 18:00, se hará,
como en años anteriores, el homenaje a la vecina de
Villava Alicia Aristregui Beraza, asesinada en 2002 por
su marido. El domingo 25 a las 12:00 la cita es en la

Plaza del Castillo de Pamplona, donde Plataforma de
Mujeres contrala Violencia sexista de Navarra ha orga-
nizado una manifestación a la que está convocada la
ciudadanía de toda la Comarca de Pamplona.

Azaroaren 25aren inguruko ekitaldiak / Actos en torno al 25 de noviembre

Askotariko ekitaldiak genero-
indarkeriaren aurkako astean,
aldarrikapena ardatz hartuta

Una programación variada y
reivindicativa en la semana
contra la violencia de género

HeRoínaS De cine. “La Modista” transcurre en Australia
en los años 50. Una mujer vuelve a su pueblo tras
muchos años ausente movida por la venganza. Con su
máquina de coser Sínger es capaz de transformar la vida
de quienes le rodean. Será el jueves 15 de noviembre en

la Casa de Cultura a las 19:00, con entrada libre. María
Castejón, doctora en Historia, escritora, bloggera y espe-
cialista en representaciones de género en los medios
audiovisuales, moderará la charla posterior. Actividad
organizada por el Servicio de Cultura.

zinemako HeRoiak. “La Modista”. Australia, 50eko
hamarkada. Emakume bat herrira itzuliko da, mendeku
goseak bultzaturik, urte sail luzean kanpoan ibili
ondoren.  Singer joste-makina darabilela, inguruan
dituenen bizitza aldatzeko gauza izanen da.  Saioa
azaroaren 15ean, osteguna, eginen da, Kultur Etxean,

19:00etan hasita. Sarrera librea. Solasaldi modera-
tzailea María Castejón izanen da, Historian doktorea,
idazlea eta blogaria. Aditua genero-errepresentazioe-
tan, ikus-entzunezkoetan. Jarduera Kultura zerbitzuak
antolatu du.

“La modista”, zinema emakume moldean / “La modista”, cine en fenenino

Teatro contra la trata de mujeres  



11ATARRABIARAKO UDAL INfORMAzIO ALDIzKARIA BOLETíN DE INfORMACIóN MUNICIPAL DE VILLAVA

Eraso sexistarik gabeko Jaiak

Emakume palestinar 
errefuxiatuen zapatetan

Txupinazoan (urriak 6), Berdintasun alorrak postu bat
paratu zuen, eta hainbat erakunde eta elkartetako jendea
aritu zen boluntario informazioa emateko: Gazteleku,
Erretiratuen Elkartea, Guraso Elkarteak eta Mandrake, hain
zuzen. Eraso matxisten aurkako materialak banatzeaz gain,
postuaren nondik norakoa azaldu, eta sentsibilizazio lana
egin zen feminismoak duen garrantziaz nahiz eginkizunaz
indarkeria matxistak bukatzeko. 

UNRWA Navarra eta Hortzmuga erakundeek “En sus za-
patos” antzezlana aurkeztuko dute abenduaren 11n,
Kultur Etxeko 13. gelan. Lanak azpimarratzen du Pales-
tinako emakume errefuxiatu aunitzek egunero pairatzen
duten ikusezintasuna, bai eta haien duintasunari nahiz
eskubideei egiten zaien kaltea ere; hala ere, emaku-
meak Palestinako gizartearen zutabeak dira. 

Pilar labiano Jaietan omendua

Homenaje a Pilar labiano en Fiestas

ekitalDi HunkigaRRia. Berdintasunaren Eguna zela
eta, urriaren 12an omenaldi hunkigarria egin zitzaion
festetan Pilar Labiano auzokideari, ardatz izan baita
luzaroan herriko hezkuntza eta gizarte arloan. Izan ere,
irakasle postutik, hainbat balio erakutsi eta zabaldu ditu,

hala nola ahalegina, ikasi beharra eta jakin-mina. Horrez
gain, gizarte eta berdintasun arloko eskubideen alde aritu
da lanean, eta konprometitua dago erabat jendearekin,
alde batera utzita pertsonen jatorria, sexua edota erlijioa.
12an ere berdintasunaren aldeko bazkaria egin zen. 

acto emotiVo. Con motivo del Día de la Igualdad en
las fiestas, el día 12 de octubre se realizó un emotivo
homenaje a la vecina Pilar Labiano, una mujer referente
en los ámbitos educativo y social del pueblo. Desde su
puesto de profesora ha transmitido los valores del

esfuerzo, el estudio y la curiosidad. Es, además, una
convencida de los derechos sociales y de la igualdad,
comprometida con las personas independientemente de
su procedencia, sexo o religión. El día 12 se celebró
también la Comida de Igualdad.

Atarrabiako Emakumeen
Historiari buruzko bigarren
edizioa, plazan

Segunda edición del libro 
Historia Mujeres en Villava

Guztira, 300 ale argitaratu dira, eta Kultur Etxean
daude eskura, 3 €-tan. Liburua Antso VI.a Jaki-
tuna bekaren emaitza izan da, eta Udaleko Ber-
dintasun Alorrak plazaratu du, Nafarroako Ber-
dintasun Institutuak xede horretarako emaniko
diru-laguntza baliatuta.

Colección de temas villaveses
Atarrabiako gaien bilduma
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Fiestas libres de agresiones sexistas
Durante el txupinazo (6 de octubre) el área de Igualdad
instaló un puesto atendido por personas voluntarias del
Gazteleku, Asociación de Jubilados/as, APYMAS,
Mandrake, que repartió materiales de la campaña contra
las agresiones machistas y que además se encargó de
explicar el motivo del stand y de sensibilizar sobre la
importancia y el papel del feminismo para terminar con
la violencia machistas.

Ya están disponibles en la Casa de Cultura los 300
ejemplares de la segunda edición de este libro re-
sultado de la beca de investigación Sancho VI El Sa-
bio. El precio, 3 €. La edición ha corrido a cargo del
Servicio Municipal de Igualdad, que ha destinado a
este fin una subvención concedida por el INAI.

En los zapatos de las mujeres
palestinas refugiadas
UNRWA Navarra y Hortzmuga presentan el 11 de di-
ciembre a las 19:30, en la sala 13 de la Casa de Cultura
“En sus zapatos”. Esta obra de teatro pone el acento en
la invisibilidad que muchas mujeres refugiadas de Pa-
lestina sufren a diario y en el daño que se produce en
su dignidad y derechos, y a pesar de ello son los pilares
que sostienen la sociedad palestina.

Indarkeria matxistari buruzko 
zine-foruma, Mandrakek antolaturik
Azaroaren 20an, asteartea, “Volar” filma emanen da Kul-
tur Etxean, 19:30etan hasita. Bertha Gaztelumendik
egina, lanak genero-indarkeriatik bizirik atera diren
emakumeen lekukotasunak bildu ditu. Ondoren, ezta-
baida saioa izanen da. Antolatzailea Mandrake Atarra-
biako Emakume Elkartea da, eta Atarrabiako Udaleko
Berdintasun Alorrak diru-laguntza eman dio. 

Cineforum sobre violencia 
machista organizado por Mandrake
El martes 20 de noviembre a las 19:30 se proyectará en la
Casa Cultura la película “Volar”, una película de Bertha Gaz-
telumendi de testimonios de mujeres supervivientes de vio-
lencia de género. Tras el pase habrá debate. Esta actividad
está organizada por Mandrake, Asociación de Mujeres de Vi-
llava-Atarrabia, y financiada con una subvención del Área de
Igualdad del Ayuntamiento a esta asociación local.
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kiRolak DePoRteS

leku libreak ukeetan
izen-ematea. Oraindik ere honako
taldeotan eman dezakezu izena,
012ra deituz, astelehenetik
ostiralera, 8:00etatik 19:00etara.  

Psikomotrizitatea gaztelaniaz: 4
eta 5 urteko haurrak. Astearte eta os-
tegunetan, 17:10etan, Lorenzo Goicoa
ikastetxeko gimnasioan.

Yoseikan Budo euskaraz: 8 eta
14 urte arteko haurrak. Astelehene-
tan, 17:00etan, Gaztelekun, eta aste-
azkenetan, 16:30ean, Martiketen. 
Irudia eskolak aurkezteko ekitaldiari
dagokio, joan den urriaren 19an, In-
durain anaiak kiroldegian.

muskulazio gela, emakumezkoentzat ere bai
zatoz! Martiketek zerbitzu berria jarri du abian,
doakoa, Atarrabiako emakumeak muskulazio

gelara etor daitezen,
gela nagusiki gizo-
nezkoek erabiltzen
baitute. Beraz, ego-
era parekatzen has-
teko, kirol bonua
edo bonu gorria du-

ten emakume bazkideei Erkuden Almagroren la-
guntza jasotzeko aukera eman zaie, muskulazioa
lantzen ikasteko. Ez da izena eman beharrik,
aski baita astearteetan gelara joatea, 19:00etatik
20:00etara, edota asteazkenetan, 12:00etatik
13:00etara. 

izen-ematea. Garaiz zabiltza
izena emateko, 948 334920ra
deituz edo Martiketeko
bulegoetara joanez:

BONO GORRIA (parrillako 
jarduera guztiak)

Tai ji, 
Kung-fu
zumba Junior
Yoga (larunbat goizean)
Igeriketa, helduak eta hau-

rrak, hobekuntza
Haur igeriketa, larunbatetan.

Leku libreak
Martiketeko 
kirol eskaintzan

inScRiPcioneS. Todavía es posible
inscribirse en los siguientes grupos
llamando al 012 de lunes a viernes de
8:00 a 19:00: 

Psicomotricidad en castellano:
niñas-os de 4 y 5 años. Martes y jue-
ves a las 17:10 en el Gimnasio del co-
legio Lorenzo Goicoa.

Yoseikan Budo en euskera: niños-
as de 8 a 14 años. Lunes a las 17:00 en
el Gazteleku y miércoles a las 16:30 en
Martiket.
La imagen fue tomada en el acto de
presentación de las escuelas en el po-
lideportivo Hermanos Indurain el pa-
sado 19 de octubre.

inScRiPcioneS. Estás a
tiempo de apuntarte
llamando al 948 334920 o 
en las oficinas de Martiket a:

BONO GORRIA (todas las
actividades de la parrilla)

Tai-Chi, 
Kung-fu
zumba Junior
Yoga (sábados mañana)
Natación adultos e infantil

perfeccionamiento
Natación infantil sábados.

Plazas libres en  
la oferta deportiva 
de Martiket

la sala de musculación, territorio femenino
¡anímate! Martiket ha puesto en marcha un
nuevo servicio, gratuito, para animar a las vecinas
de Villava a utilizar más la sala de musculación.
Ante la evidencia de que es utilizada mayorita-
riamente por hombres, y para ayudar a revertir
esta situación, se oferta a aquellas usuarias abo-

nadas, con bono kirol o inscritas en el bono
gorria la posibilidad de contar con el acompa-
ñamiento de Erkuden Almagro para iniciarse en
las rutinas de musculación. Sin inscripción previa,
basta con se acerquen a la sala los martes de
19:00 a 20:00 o los miércoles de 12:00 a 13:00. 

Plazas libres en las eDm
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ePea azaRoaRen 9an bukatuko Da. Epea
azaroaren 9an bukatuko da. Ikastaro estentsiboak,
trinkoak nahiz barnetegiak laguntzen dira diruz, eta
MINTzAKIDEn parte hartzeko ordaintzen den matrikula
ere bai, betiere 2017ko urritik 2018ko irailera bitarte,
biak barne. 
Atarrabian erroldatuta egon beharra dago, eta
matrikula ordaindu izanaren agiria nahiz klaseetara
joan izanaren ziurtagiria aurkeztu. Agiriak, eskabidea
eta banku-kontua Herritarrak Hartzeko Bulegoetan
aurkeztu behar dira (Udaletxeko behe solairua).  
Deialdia bere osoan dago ikusgai udalaren webean: 
www.atarrabia.eus

PaRtaiDetza. Azaroaren 23tik abenduaren 3ra,
Euskaraldia deitu zaion ekimen handia eginen da
jendeak eguneroko harremanetan euskara erra-
zago erabil dezan eta, horren ondorioz, euskararen
erabilera handitu dadin. 
Euskaraldiak hizkuntza ohiturak aldatzea propo-
satu nahi die euskaraz dakiten edo ulertzen duten
guztiei, euskara beren harremanetan erabiltzeko.
Ekimenak hamaika egunez iraunen du eta koordi-
naziopean eginen da euskararen lurralde
guztietan, hau da, Euskal Herri guztian. 
Izena eman beharra dago ekimenean parte har-
tzeko. Aski da bi baldintza betetzea: 16 urtetik
gorakoa izatea, eta euskaraz mintzatzeko edo hiz-
kuntza ulertzeko gauza izatea. Euskaraz dakitenak

Ahobizi izanen dira, eta ulertzen dutenak, berriz,
Belarriprest; guztiek ere txapa jakin bat eraman
beharko dute paparrean, Ahobizi edo Belarriprest
ote diren jakiteko.    
Pertsona bakoitzak bere inguruan eragiteko kon-
promisoa har dezake: hau da, lagunartean, etxean
edo familian, ikastetxean, dendetan, kultur eta
kirol giroetan, etab. eragiteko.

Euskara 
ikasteko bekak

euSkaRa euSkeRa

Becas para el
estudio de euskera

el Plazo Finaliza el 9 De noViembRe. Los
cursos subvencionables son los cursos extensivos,
intensivos, barnetegis y la matrícula por participar en
el programa MINTzAKIDE, y abarca el periodo entre
octubre de 2017 y septiembre de 2018, ambos
inclusive.
Son requisitos obligatorios estar empadronado/a en
Villava y presentar el recibo de pago de matrícula y el
certificado de asistencia. Esta documentación, junto
con la solicitud y un número de cuenta bancaria, hay
que entregarla en la Oficina de Atención Ciudadana
(planta baja del Ayuntamiento).
La convocatoria en su totalidad se puede consultar en
la página wb del ayuntamiento: www.atarrabia.eus

Hitz egidazu
euskaraz!

PaRticiPaciÓn. Del 23 de noviembre al 3 de
diciembre se llevará a cabo una dinámica social
para facilitar la comunicación en euskera en las
relaciones cotidianas y aumentar así el uso de esta
lengua.
La propuesta de Euskaraldia es que, durante once
días y de manera coordinada en todos los territo-
rios en los que se habla euskera, se lleve a cabo
un cambio de hábitos lingüísticos y que todas las
personas que saben o entienden euskera se relacio-
nen en este idioma. 
Para participar en esta iniciativa es necesario ins-
cribirse. Basta con cumplir dos requisitos: ser mayor
de 16 años y ser capaz de hablar o entender eus-
kera. Todas las personas participantes adquirirán el

compromiso de llevar una chapa que les identifique
como Ahobizi (para personas que hablan) y Belarri-
prest (que entienden).  
Cada persona puede poner en práctica este compro-
miso en su entorno propio: entre amigos, en la
familia, en el trabajo, en el colegio, en los comer-
cios, en los círculos culturales y deportivos…

¡Hablame en
euskera!

aHobizi naiz. Euska-
raz mintzatuko naiz hiz-
kuntza ulertzen dutenekin,
erantzunak gaztelaniaz
jaso arren. Eta ezagutzen
ez dudanari hitz egiten
diodanean, nire lehen
hitza behintzat euskaraz
izanen da beti.

eReS “aHobizi”. Ha-
blaré en euskera con las
personas que lo entien-
den, aunque ellas me con-
testen en castellano. Y al
dirigirme a quien no co-
nozco, al menos mi pri-
mera palabra será siem-
pre en euskera.

belaRRiPReSt
naiz. Hitz egin iezadazu
euskaraz, nik ulertzen di-
zudalako. Nik euskaraz
edo gaztelaniaz erantzu-
ten badizut ere, egidazu
beti euskaraz. 

eReS “belaRRi-
PReSt”. Háblame en
euskera, que yo te en-
tiendo. Independiente-
mente de que te conteste
en euskera o castellano,
quiero que me hables en
euskera.

Si tienes más de 16 años
¡ANÍMATE Y PARTICIPA! 
Inscripciones

En el Ayuntamiento: 
los lunes y miércoles, de 12:00 a 14:00

En Karrikaluze: 
todos los días por la mañana (de 10:30 a 13:00)

y los martes también de 17:00 a 19:00

En izenaematea.euskaraldia.eus

Más información: www.euskaraldia.eus

16 URTETIK GORAKOA BAZARA,  

ANIMATU ETA PARTE HARTU!  

Izen-ematea
Udaletxean: 
Astelehen eta asteazkenetan, 12:00-14:00

Karrikaluzen: 
Egunero goizez (10:30etik 13:00etara)

eta astearteetan ere, 17:00etatik 19:00etara

Hementxe izenaematea.euskaraldia.eus

Argibideak: www.euskaraldia.eus



        

Jaiak FieStaS
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gazteRia JuVentuD
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aPoYo al emPleo JoVen. El servicio de orientación
y asesoramiento laboral del Gazteleku contará con un
espacio propio en la primera planta del centro juvenil.
La buena acogida que está teniendo este servicio entre
los y las jóvenes se ha visto recompensada con la
concesión, por parte del Instituto Navarro de Deporte
y Juventud, de dos subvenciones para proveer a este
servicio de equipo informático y material de oficina.

El servicio de orientación y asesoramiento laboral, que
se enmarca en el programa de la Red de Información
Juvenil del Gobierno de Navarra, está abierto a todas
aquellas personas interesadas en recibir información
sobre formación, el Sistema de Garantía Juvenil y todas
las pautas necesarias para iniciarse en el mundo la-
boral. El horario de atención es los lunes y miércoles
de 11:00 a 14:00 y los lunes también en horario de
tarde (17:00 a 19:00). Más información en el Gazteleku
(948 35 59 70) y en juventud@villava.es.
Por otro lado, desde el pasado mes de septiembre, el
Programa de formación y Empleo, en colaboración con
el Servicio Navarro y Empleo y a través del Centro de
formación Iturrondo, ha organizado dos cursos para
obtener el certificado profesional de auxiliar de co-
mercio y auxiliar de almacenero, respectivamente.
En la imagen, alumnado del curso de auxiliar de al-
macenero que se imparte en Cuatro Vientos.

DiSeÑo a caRgo De Patxi inDuRÁin. Los aficiona-
dos al skate ya tienen una nueva instalación en la que
practicar su afición favorita.  Se trata de un skate park,
modalidad Street, con 7 módulos y rampas pequeñas
de cemento pulido, que se complementan con bordillos
y barandillas. Su diseño ha corrido a cargo de Patxi In-
duráin, un apasionado del skate que lleva casi 30 años
encima del patín y que también se encargó del diseño
del skate de Huarte. 
El nuevo skate, ubicado en el Gazteleku, ha sido con-
struido por el servicio de obras del Ayuntamiento, por

lo que su coste se ha abaratado notablemente con re-
specto a otras instalaciones más complejas que pre-
cisan personal especializado.
Tanto Induráin como el equipo del servicio de obras se
muestran muy satisfechos con el resultado obtenido,
ya que el skate park servirá para un público muy
amplio: desde iniciados que no se atreven con grandes
rampas y prefieren ir aprendiendo poco a poco o usuar-
ios y usuarias que lo practican esporádicamente, hasta
patinadores con experiencia, que podrán aprovechar
las barandillas y bordillos para mejorar su técnica. 

DiSeinua Patxi inDuRainek egin Du. Skate za-
leek toki berria dute beren zaletasuna lantzeko. Skate
park bat da, street modalitatekoa, eta 7 modulu eta
arrapala txiki ditu, guztiak porlan leunduz eginak.
Halaber, badira ertzak eta barandak. Patxi Indurainek
diseinatu du, skate zale amorratua baita, ia 30 urte
baitarama patinaren gainean. Uharteko skatea ere
diseinatu zuen. 
Skate berria Gaztelekun kokatua dago, eta Udaleko
Obra zerbitzuak egin du; horregatik, kostua nabarmen
merkatu da, langile espezializatuak behar dituzten

beste instalazio konplexuagoekin alderatuta. 
Hala Indurain bera nola obra zerbitzuko langileak
poz-pozik dabiltza, instalazioa ikusita, skate parkea
era askotako jendearendako izanen baita baliagarria:
aldapa handietan sartzea ausartzen ez diren has-
berriendako (poliki-poliki ikas dezaten), noizbehinka
aritzen diren skate zaleendako, eta patinatzaile es-
karmentudunendako; azken horientzat oso egokiak
izanen dira bai barandak bai ertzak, teknika hobetzeko. 

el gazteleku
estrena un
espacio para
asesoramiento
laboral

gazte enPleguRako laguntza. Gaztelekuko lan
orientabide eta aholkularitza zerbitzuak bere gela
izanen du gazteen zentroko lehen solairuan. Egia
esan, gazte askok jotzen du zerbitzura, eta orain, Na-
farroako Kirol eta Gazteria Institutuak bi diru-laguntza
eman ditu gazteendako zerbitzua informatika-tresnaz
eta bulego-materialaz hornitzeko. 
Lan orientabide eta aholkularitza zerbitzua Nafarroako
Gobernuko Gazte Informaziorako sarearen barnean
dago, eta edonor joan daiteke informazioa jasotzera
bai prestakuntzaz, bai Gazte Berme Sistemaz, bai eta
lan munduan hasteko jakin beharreko guztiaz ere.
Arreta egiteko ordutegia 11:00etatik 14:00etara bi-

tartekoa da, astelehen eta asteazkenetan; astelehen
arratsaldeetan ere bai, hau da, 17:00etatik 19:00etara.
Argibideak, Gaztelekun (948 35 59 70) eta juven-
tud@villava.es.
Bestalde, joan den irailaz geroztik, Prestakuntza eta
Enplegu Programak bi ikastaro antolatu ditu mer-
kataritza laguntzaile eta biltegizain izateko ziur-
tagiri profesionala lortze aldera. Nafarroako Enplegu
zerbitzuarekin elkarlanean abiatu da ekimena, eta
Iturrondo Prestakuntza zentroaren bidez gauzatzen
da. Irudian, biltegizain izateko ikastaroko ikasleak;
klaseak Cuatro Vientos zentroan ematen dira.

gaztelekuk gela
bat izanen du lan
aholkularitza
emateko

gaztegunean skate park berria

el gaztegune espacio joven estrena skate park
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gRabazio eStuDioa. Hamar gaztek eman dute izena musika
ekoizteko tailerrean, eta astelehenetan ari dira, 17:00etatik
19:00etara. Tailerra bururaino egiten dutenek Gaztelekuko grabazio
estudioa kudeatzeko aukera izanen dute. Tailerrak gune bat izan
nahi du gazteak -banaka edo taldeka- grabazioaren eta musika
ekoizpenaren munduan sartzeko; herriko musika-taldeentzat ere
irekia dago. 

Musika ekoizteko tailerra, arrakastatsua

GAZTE BIZI
eta GAZTE BIZI PLUS 
Bada lekurik!    
zerbait ezberdina egiteko
gogoa al duzu zure
lagunekin asteburuan?
Emazu izena Gazte Bizi
eta Gazte Bizi Plus
programetan, aisia eta
denbora librea lantzeko!  

GAZTE BIZI
Nor: 2005-06an jaioak (12
eta 13 urte) Noiz:
abenduaren 15era arte
Egunak: pizza tailerra,
killer karaoke,
esperimentu tailerra,
henna tailerra, gaueko
jokoak, antzerkia, izotz
irristaketa, kanpaldiak… 
Prezioa: 20 € erroldatuak
/ 30 € ez erroldatuak 

GAZTE BIZI PLUS
Nor: 2001- 02-03-04an
jaioak Noiz: abenduaren

15era arte Egunak:
ostirala, 19:00 - 21:00
Jarduerak: pizza eta
batido tailerra,
roomscape, arropa
kustomizazioa, izotz
irristaketa, sexualitate
tailerra. 
Prezioa: 15 euro
erroldatuak / 25 € ez
erroldatuak 
ANTZERKI TAILERRA
12-17 URTEKO
GAZTEENTZAT
Bada lekua
gaztelaniaz!      
Noiz: urriak 18-
maiatzak 9
Non: Burlata, Uharte eta
Atarrabiako Gaztelekuak

Egunak: ostegunetan,
18:00-20:00 
Prezioa: 50 € erroldatuak
/ 120 € ez erroldatuak
Antzezlan bat egiteko
aukera ikasturte bukaeran
YOSEIKAN BUDO 
12-17 URTEKO
GAZTEENTZAT
Bada lekurik!    
Noiz: astelehen eta
asteazkenetan
Ordua: 19:00-20:00
Non: Gazteleku 

GAZTE BIZI 
Y GAZTE BIZI PLUS  
¡Quedan plazas!    
¿Te apetece hacer algo
diferente con tus amigos
el fin de semana?
¡Apúntate a los programas
de ocio y tiempo libre
Gazte Bizi y Gazte Bizi
Plus! 

GAZTE BIZI
Quién: nacidos/as en
2005-06 (12 y 13 años)
Cuándo: hasta el 15 de
diciembre Días: viernes,
18:00 a 20:00; sáb. 18:30
a 20:30
Actividades: taller de
pizzas, killer karaoke,
taller de experimentos,

taller de henna, juegos
nocturnos, teatro, patinaje
hielo, acampadas… 
Precio: 20 euros personas
empadronadas / 30 euros
no empadronadas 

GAZTE BIZI PLUS
Quién: nacidos/as en
2001- 02-03-04 Cuándo:
hasta el 15 de diciembre
Días: viernes, de 19:00 a
21:00
Actividades: taller de
pizzas y batidos,
roomscape, customizaje
ropa, patinaje hielo, taller
sexualidad 
Precio: 15 euros personas
empadronadas / 25 no
empadronadas 

TALLER DE TEATRO
PARA JÓVENES DE 12
A 17 AÑOS 
¡Quedan plazas en
castellano!     
Cuándo: 18 octubre-
9 de mayo Lugar:
gaztelekus de Burlada,
Huarte y Villava Días:
jueves de 18:00 a 20:00 /
Euskera, jueves de 18:00 a
20:00
Precio: 50 euros personas
empadronadas / 120
euros no empadronadas
Opción de representación
teatral al final del curso
YOSEIKAN BUDO PARA
JÓVENES DE 12 A 17
AÑOS
¡Quedan plazas! 
Cuándo: lunes y
miércoles
Hora: 19:00-20:00
Dónde: Gazteleku 

UDAZKENEKO JARDUERAK    
ACTIVIDADES OTOÑO
izen-ematea  / inScRiPcioneS: Gaztelekun
+ info: 948355970 - 662031673
juventud@villava.es – instagram - facebook 

aSteaRte eta oStegunetan,
19:00etatik 20:00etara.
Gaztelekuk dantza latindarretan
ikasteko tailer bat proposatu
dizu hiruhileko honetarako.
Beraz, erritmoa nola eraman
ikasi bidenabar primeran pasatu
nahi baduzu, emazu izena
Gaztelekun. Tailerra astearte eta
ostegunetan eginen da,

19:00etatik 20:00etara, 15 euro
balio du erroldatuentzat, eta 30,
ez erroldatuentzat. Hiru hilabete
iraunen du, eta maiatzera arte
aritzeko asmoa dago; beraz,
interesa baduzu, eskatu
informazio Gaztelekun. 
Eskolak azaroaren 6an hasi, eta
abendura arte iraunen dute.

Emazu izena
dantza
latindarretan!

¡Apúntate 
a clases de
bailes latinos!

eStuDio De gRabaciÓn. Un total de diez jóvenes se han apuntado
al taller de producción musical que se imparte los lunes de 17:00 a
19:00 en el Gazteleku. Los y las participantes que terminen el taller
tendrán la oportunidad de gestionar el estudio de grabación del
centro juvenil. La idea es que, bien a nivel individual, bien a nivel de
grupo, los y las jóvenes interesados en la música o los grupos
locales puedan disponer de un espacio en el que iniciarse en el
mundo de la grabación y producción musical. 

Éxito del taller de producción musicalmaRteS Y JueVeS De 19:00 a
20:00.El Gazteleku te propone
un taller de bailes latinos. Si
quieres aprender a tener ritmo y
pasar un rato divertido, apúntate
en el Gazteleku. El taller, que se
tendrá lugar los martes y jueves
de 19:00 a 20:00, costará 15
euros para las personas

empadronadas y 30 euros para
las no empadronadas. El taller
será trimestral y la idea es
continuar hasta mayo, así que si
estás interesado, infórmate en el
Gazteleku. 
Las clases comenzarán el 6 de
noviembre y se prolongarán
hasta el 20 de diciembre.



VieRneS 9 De noViembRe a laS 20:00 (6 € taquilla, 
5 € inteRnet) Espectáculo multidisciplinar con música en
directo y efectos de imagen para conectarnos con una gran
mujer renacentista que nos remite también a la mujer actual.
Una época y un personaje como metáfora: el tiempo de una
mujer que luchó por el cambio. Por su tolerancia, extraordinaria
preparación cultural, sensibilidad y afán de ayudar a todos los
movimientos científicos, poéticos, filosóficos y religiosos de
vanguardia de la época, Margarita de Navarra está considerada
como "la Médicis del Renacimiento en francia". 

Cultura pone en valor a las
mujeres artistas y creadoras en
la semana contra la violencia
de género

Kultura zerbitzuak emakume
artista eta sortzaileen balioa
nabarmendu nahi du  genero-
indarkeriaren aurkako astean 

AZARROAK 22, OSTEGUNA  
Antzerkia, sexu esplotaziorako

emakumeen salerosketaren aurka 
“Caperucitas, esclavas del lobo”
Taldea: Clan de Bichos
Kultur Etxeko antzokia
19:00. Sarrera libra
Antzezlanak emakumezkoen
salerosketaren mundu ziztrinean
barneratuko gaitu; sexu esplotaziora
behartzen dituzte. Lan honetan,
salerosketaren biktima den emakume
bat zuzenean epaituko dute telebista
bidez. Publikoa erne-erne egonen da,
azken hitza izanen baitu ikusten ari
denaz: oinarrizko eskubideak itzuliko
dizkion epaia eman edo, aitzitik,
sorterrira kanporatuko duen erabakia
hartu. 

AZAROAK 24, LARUNBATA
“Mujeres con dos bemoles” 

Musika, antzerkia, poesia  
Taldea: Barañain Abesbatza +
Tdiferencia
Kultur Etxeko antzokia
20:00. 4 € internet, 5 leihatila
Ikuskizun honetan, abesbatza-musika
eta antzerkia eskutik helduta datoz,
emakumeek sortutako konposizio
miresgarriak argitaratzeko; garai eta
leku guztietako emakumeen lanak
dira, itzalean egondakoak, bai haiek
bai haien lanak ezkutaturik egon
baitira.

AZAROAK 25, IGANDEA
“Cuando el amor habla, el

corazón canta” 
Antzerkia  
Taldea: Producciones Maestras
Kultur Etxeko antzokia
19:30. 5 € internet, 6 leihatila
Amodioa gure aurrean arituko da
gaitz guztien erruduna ez dela
frogatzeko. Izan ere, Tirso, Calderón
edo Quevedoren hitzen bitartez,
ederki erakutsiko digu gu garela gure
ekintzen erantzuleak. Baina Amodioa
ez da bera bakarrik egonen. Musika
eztiki arituko baita harekin solasean;
haren konplizea eta laguna izanen da.
Poesia eta musika barrokoa eskutik
helduta, maitasunez,
sentiberatasunez eta umorez
betetako lan bat sortzeko

kultuRa cultuRa
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azaRoak 21, aSteazkena 19:30etan.
Kontzertua Hilarión Eslava Musika
Eskolaren eskutik. Gonbidapenak Hilarión
Eslava Musika Eskolan hartu behar dira;
bestela, gonbidapenik gelditzen bada,
ordubete lehenago Kultur Etxean,
kontzertu egunean. 

azaRoak 9, oStiRala, 20:00etan (6 € leiHatila, 5 € in-
teRnet) Ikuskizun diziplina anitza da; musika zuzenean, ak-
torea, irudien efektuak eta beste. Horren bidez, emakume erre-
nazentista handi bati lotuko gatzaizkio eta, era berean, egungo
emakumeaz mintzatuko zaigu. Horra garaia eta per-tsonaia,
metafora gisa: aldaketaren alde borrokatu zen emakume baten
garaia. Tolerantzia handikoa, kultur heziketa apartekoa, senti-
beratasuna, eta garai hartako zientzia, poesia, filosofia eta
erlijio arloko abangoardiako mugimendu guztiei laguntzeko
ahalegina; horra hor zergatik esaten den Margarita Nafarroakoa
“frantziako Errenazimenduaren Medizis” izan zela. 

Santa Zezilia kontzertua
eta Hilarion Eslava saria

miÉRcoleS 21 De noViembRe a laS
19:30. El concierto correrá a cargo de la
Escuela de Música Hilarión Eslava. 
Entrada con invitación, que se puede
recoger en la Escuela de Música y, si
quedasen, en la Casa de Cultura una hora
antes del concierto. 

Concierto de Santa Cecilia
y premio Hilarión Eslava

kultura genero-
indarkeriaren aurka

cultura contra la
violencia de género

“margarita de
navarra. Reina”
lanaren estreinaldia

22 DE NOVIEMBRE, JUEVES  
Teatro contra la trata de mujeres

con fines de explotación sexual 
“Caperucitas, esclavas del lobo”
Compañía: Clan de Bichos
Teatro de la Casa de Cultura
20:00. Entrada libre
Caperucitas nos sumerge en el
sórdido universo de la trata de
mujeres con fines de explotación
sexual. Una mujer víctima de trata
será juzgada por televisión en
riguroso directo, bajo la mirada
atenta de un público con la última
palabra frente a lo que está viendo:
un veredicto que le devuelva sus
derechos fundamentales o por
contrario, le expulse a su país de
origen. 

24 NOVIEMBRE, SÁBADO
“Mujeres con dos bemoles” 

Música, teatro, poesía  
Compañía: Coral Barañáin +
Tdiferencia
Teatro de la Casa de Cultura
20:00. 4 € internet, 5 taquilla
Espectáculo en el que la música coral
y teatro van de la mano dando luz a
maravillosas composiciones creadas
por mujeres “con dos bemoles” de
todas las épocas y lugares que han
permanecido en la sombra, ocultas
ellas y sus obras.

25 NOVIEMBRE, DOMINGO
“Cuando el amor habla, el

corazón canta” 
Teatro  
Compañía: Producciones Maestras
Teatro de la Casa de Cultura
19:30. 5 € internet, 6 taquilla
Amor se presenta ante nosotros para
demostrarnos que no es el culpable de
todos los males. Mediante las palabras
de Tirso, Calderón o Quevedo, nos
demostrará que nosotros somos los
responsables de nuestras acciones.
Pero Amor no estará solo. La música
entablará un cálido diálogo con él,
será su cómplice y su amiga. Poesía y
música barroca se dan la mano para
crear un montaje lleno de amor,
sensibilidad y humor..

estreno de “margarita
de navarra. Reina”
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Jasangarritasunaren aldeko antzerkia

teatro por la sostenibilidad

azaRoak 29, 19:30, SaRReRa libRea. “O me
atienden ya o me voy” (Trokolo Teatro), Ikuskizuna
LURSAREAk eskainia da, hau da, Nafarroako Lu-
rraldearen eta Jasangarritasunaren Agentziak,
Nafarroako Klima Aldaketaren Ibilbide Orriaren
(KLINA) dinamizazio lanaren barnean. Antzezlanak
era atseginean eta dibertigarrian erakusten dio

publiko zabalari zer den klima-aldaketa, eta ho-
rrek zer-nolako arazoak eragiten dituen. 
Klina eta Klin doktoreek gaixo guztiz berezi bat
artatu behar dute, larri baitago. Sukar handia,
dardara kontrol gabeak, eta gasek toxikatuta ego-
tearen sintoma agerikoak ditu. Lurra da.

29 noViembRe, 19:30, entRaDa libRe. LUR-
SAREA, la Agencia Navarra del Territorio y la Sos-
tenibilidad, dentro de su labor de dinamización
de la Hoja de Ruta de Cambio Climático de Na-
varra (KLINA), trae a Villava la “O me atienden ya
o me voy” (Trokolo Teatro), un montaje teatral
que promueve de forma amena y divertida el co-

nocimiento del fenómeno del cambio climático
y su problemática a un público amplio.
La doctora Klina y el doctor Klin han de atender,
de urgencia, a una paciente aquejada de fiebre
elevada, temblores descontrolados y evidentes
síntomas de intoxicación por gases: la Tierra. 

HauRRak-gazteak / 
inFantil-JuVenil

SLEGERS, Liesbets 
El gran libro de los números, las
formas y los colores de Laura.
Barcelona: Edelvives, 2018. 40 p. 
A partir de 6 años.

SLEGERS, Liesbets 
Urtaroak ez gutzen Barcelona: Edel-
vives, 2018. 55 p. 6 urtetik.

KOPPA, Victor y Victoria.
La isla de los superheroes Barce-
lona: La Galera, 2018. 129 p. A partir
de 10 años

HelDuak / aDultoS
RANKIN, Ian Las sombras del poder

Barcelona: RBA, 2018. 481 p.
GIORDANO, Paolo 

Zenbaki lehenen bakardadea
Irun: Alberdania, 2018. 328 p. 

ANCIN Itziar, AOIz Marina 
Memoria poética
Pamplona: Pamiela, 2018. 71 p.

azaRoak 23, oStiRala, 20:00etan (5 €) Kilimak
Atarrabiara itzuliko da  “La ciudad sitiada” emateko. Hori
bai, bitarte honetan, lana han eta hemen eman dute, eta
batez ere, harat-honat izan da saritua, sariak izan baitira
bai antzezlanarentzat bai aktore protagonistarentzat,
Inma Gutierrezentzat, alegia. zer gertatzen zaie herritarrei
beren hiria setiatua dagoenean? zer aldaketa dago?
Lanean ikusiko ditugu hiri setiatu bateko jendeari
gertatzen zaizkion egoerak; gerra batek setiatua egon
daiteke, edo diktadura baten uztarpean, edota errefuxiatu-
zelai batean bizitzearen ondorio, edota ekonomiak itota… 

Berriz ere, “La ciudad sitiada” 

LIBURUTEGIKO 
NOBEDADEAK

NOVEDADES BI-
BLIOTECA

50.643 € Dirutza horretatik, 16. 897 € Artea eta Kultura
programari dagozkio (Nafarroako toki erakundeek anto-
latutako ikuskizunak eta erakusketak), eta 33.897 €, be-
rriz, Kultur Etxeko antzokian antolatzen diren arte esze-
niko eta musikalei. 

Nafarroako Gobernuaren laguntzak 

50.643 € De ellos, 16. 897 € corresponden al Programa
Arte y Cultura (fomento de espectáculos y exposiciones
programados por las entidades locales) y 33.897 € a la
programación de artes escénicas y musicales profesiona-
les que se programan en el teatro de la Casa de Cultura. 

Ayudas del Gobierno de Navarra

VieRneS 23 De noViembRe a laS 20:00 (5 €) Kilimak
vuelve a Villava con “La ciudad sitiada”, eso sí, con la obra
más rodada y, sobre todo, más premiada, con galardones
tanto para la obra como para su actriz protagonista, Inma
Gutiérrez. ¿Qué les sucede a las personas cuando su
ciudad es sitiada? ¿Qué cambia? En esta obra se suceden
situaciones que viven las personas en una ciudad sitiada
por una guerra, por una dictadura, por vivir en un campo
de refugiados, por el ahogo de la economía…

Vuelve “La ciudad sitiada”
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beRRia. Ikastaroa gurasoentzat da, azken tresna digi-
talak nola erabili ikasteko. Hori jakitea oso ona izanen
da seme-alaben hezkuntza prozesuan hobeki lagunt-
zeko. Ez da aurrez deus jakin beharrik Informazioaren
eta Komunikazioaren Teknologietan (IKT). 
Tailerrean era askotako gauzak landuko dira: 
- Internet: konexioak, nabigazioa eta bilatzaileak
- Interneteko erabilerarik sarrienak: komunikazioa,
erosketak, informazioa, etab. 
- Gailuak: ordenagailua, smartphone, tableta...
- E-mail kontuak nola sortu eta nola erabili
- “Cloud” espazioa, informazioa eta datuak segurtasu-
nez gordetzeko (backup) 
- Interneten dauden arriskuak eta mehatxuak
- Sare Sozialak: profilak sortzea
- Sare Sozialak ongi erabiltzea, txat-az eta txutxu-mut-
xuez haratago 
- Haurrak Interneten nola dabiltzan gainbegiratu eta
kontrolatzeko bideak. 
- Adimen Digitala: komunikazioa, gizabidea, identita-
tea, eskubideak, segurtasuna. 
- Ikus-entzunezkoetako, testuetako eta hipertestuale-
tako edukiak kritikoki aztertzea. 
Parte-hartzaileek gailu digital bat izan behar dute es-
kura Interneten sartzeko: esku ordenagailua, smart-
phone edo tableta.
Guztira, 9 ordu, 6 ostegunetan, 18:00etatik. Prezioa: 20
€. Izen-ematea Kultur Etxea, 16:00etatik 21:00etara. 

azaRoak 30, oStiRala, 20:00etan (4€).
Atarrabiako Musika Banda 2017ko irailean sortu zen,
Jarein Ocañaren zuzendaritzapean, eta aurten lehen
aldiz, San Andres Eguneko egitarau barnean joko du;
Antzokian, hain zuzen ere. Irudian, herriko banda,
jaietan emaniko lehen kontzertuan, urriaren 12an,
Udaletxe plazan. 

VieRneS 30 De noViembRe a laS 20:00 (4€). La
banda de Música de Villava, que nació en
septiembre de 2017 bajo la batuta de Jarein Ocaña,
se suma por primera vez a la programación del Día
de San Andrés con un concierto en el teatro. En la
imagen, la banda durante el que fue también su
primer concierto de fiestas, celebrado el 12 de
octubre en la Plaza Consistorial.

concierto de la banda
el día de San andrés

bandaren kontzertua
San andres egunean

kultuRa cultuRa

IKASTAROA EGUNA EGUTEGIA IRAKASLEA ORDUAK MATRIKULA
CURSO DÍA HORARIO MONITOR/A HORAS MATRÍCULA

IRAKURKETA TALDEA 2. Asteartea 19:30-21:00 Maite Pérez 12 doan
CLUB DE LECTURA 2º martes 19:30-21:00 12  gratuito 
IRAKURKETA TALDEA 4. Asteartea 19:30-21:00 Maite Pérez 12 doan
CLUB DE LECTURA 4º martes 19:30-21:00 12  gratuito 
Ez IzAN BELDURRIK POESIARI Asteazkena 19.30-21:00 Daniel Aldaya 15 30 €
PIERDE EL MIEDO A LA POESíA Miércoles 19.30-21:00 15 30 €
ARGAzKIGINTzA hastapena Osteguna 19:15-21:15 Luis arellano 18 40 €
fOTOGRAfíA iniciación Jueves 19:15-21:15 18 40 €
INGELESA BIDAIARIENTzAT (hast.)  Osteguna 19:30-21:00 Mikel Otazu 37,5 75 €
INGLÉS PARA VIAJEROS (inic) Jueves 19:30-21:00 37,5 75 €
INGELESA BIDAIARIENTzAT (tartek.)  Astelehena 19:30-21:00 Mikel Otazu 37,5 75 €
INGLÉS PARA VIAJEROS (interm) Lunes 19:30-21:00 37,5 75 €
GURASOENDAKO ALfABETATzE DIGITALA Osteguna 18:00-19:30 Luis Arellano 9 20 €
ALfABETIzACIóN DIGITAL PARENTAL Jueves 18:00-19:30 9 20 €
OLIO-PINTURA / PINTURA AL OLEO Asteleh-Lun 9:30-11:30 Milagros Gay 50 110 €
OLIO-PINTURA / PINTURA AL OLEO Astear-Mart 19:15-21:15 Milagros Gay 50 110 €
OLIO-PINTURA / PINTURA AL OLEO Asteaz-Miér 9:30-11:30 Milagros Ggay 50 110 €
ESKULANAK / MANUALIDADES Asteaz-Miér 17:00-19:00 Maru Gutiérrez 50 110 €
ESKULANAK / MANUALIDADES Juev-Ost 9:30-11:30 Maru Gutiérrez 50 110 €

Plazas libres 
en los cursos
socioculturales 

leku libreak
ikastaro
soziokulturaletan 

abenDuak 16, iganDea, 19:30 (4€).  “Como la nieve”
gabon girora egokitutako jatorri profanoko konposizioak
dira, eta beste batzuk, berriz, jatorriz herrikoiak diren
doinuak. Ahots musikako kontzertua Atarrabia Abesba-
tzaren eskutik, hari, haize eta perkusio instrumentuekin. 

Domingo 16 De DiciembRe a laS 19:30 (4€).
“Como la nieve” son composiciones de origen profano
adaptadas al tiempo navideño y otras melodías de
origen popular. Concierto de música vocal con
instrumentación de cuerda, viento y percusión.

atarrabia abesbatza
canta villancicos nuevos
con sabor antiguo

atarrabia 
abesbatzaren zapore
zaharreko gabon kantak 

tailerra: “alfabetatze
digitala gurasoentzat” 

noVeDaD. Está dirigido a madres y padres que necesi-
tan ponerse al día en el manejo de herramientas digi-
tales, una capacitación que les vendrá bien para un
mejor acompañamiento en el proceso educativo de
personas jóvenes, hijas e hijos. No son necesarios co-
nocimientos previos en Tecnologías de la Información
y Comunicación. 
El contenido del taller es muy variado: 
- Internet: conexiones, navegación y buscadores
- Usos más frecuentes de Internet: comunicación,
compras, información, etc
- Dispositivos: ordenador, smartphone, tablet...
- Creación y uso de las cuentas e mail
- El espacio “cloud” para guardado de seguridad
- Los peligros y amenazas en Internet
- Las Redes Sociales: creación de perfiles
- El uso positivo de las Redes sociales
- Supervisión y control de menores en Internet
- La Inteligencia Digital: comunicación, civismo, identi-
dad, derechos, seguridad
- Análisis crítico de contenidos audiovisuales
Las personas participantes deben tener acceso a un
dispositivo digital que le permita acceder a Internet
(ordenador portátil, smartphone o tablet). En total, 9
horas en 6 jueves de 18:00 a 19:30. Cuesta 20 €. Ins-
cripciones, en la Casa de Cultura, de 16:00 a 21:00. 

taller: “alfabetización
digital para progenitores”
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mucho más que un cross
caRReRa contRa el HambRe. Jon Sola y Ale-
jandra Arribas fueron los ganadores el pasado 29
de septiembre  de la carrera de 10 km y Pablo
Lassa Toda y Ereide González de la carrera de 5
km. Esta carrera, que la ONG local Atarrabia contra
el Hambre organiza anualmente desde 2012, es
mucho más que una prueba deportiva. Es una

jornada de sensibilización y de recaudación de
alimentos y fondos con destino a proyectos de
cooperación tanto locales como desarrollados en
el extranjero. La plaza acogió stands para la re-
cogida de alimentos para Cáritas Villava, de venta
de ONGs, hubo batukada, talleres dinamizados
por Medicus Mundi, hinchables para los txikis...

krosa baino aunitzez ere gehiago
goSeaRen auRkako laSteRketa. 10 km-
ko lasterketaren irabazleak Jon Sola eta Ale-
jandra irabazleak izan dira, eta 5 km-ko laster-
ketarenak, berriz, Pablo Lassa Toda eta Ereide
González, biak ere joan den irailaren 29an egin-
dakoak.  Lasterketa “Atarrabia gosearen aurka”
izeneko GKEk antolatzen du urtero 2012tik hona,
eta ez da inola ere kirol proba hutsa. Jendea

sentsibilizatu eta dirua biltzeko ekimen bat da,
bai hemen bai atzerrian garatzen diren lanki-
detza-proiektuak diruz laguntzeko. Plazan, eli-
kagaiak Atarrabiako Caritas taldearentzat bilt-
zeko standa paratu zen. GKE batzuek beren
salmenta postuak jarri zituzten; batukada izan
zen, Medicus Mundik antolatutako tailerrak, hau-
rrendako puzgarriak eta beste.

kolektiboak colectiVoS

JaRDueRak eta ateRalDiak. Jende askok eman du
izena Erretiratuen Elkarteak antolaturiko jarduera eta
ikastaroetan, eta partaidetza handia da zinez. 
Ateraldiei dagokienez, talde bat Alemaniara joan zen
irailaren 5etik 12ra. Bidaia arras interesgarria eta atsegina
izan zen, hala kulturaren nola historiaren aldetik. zehazki,
Munich, friburgo, Nurenberg eta Berlinen ibiltzeaz gain,
toki interesgarri asko ikusi zituzten, hala nola
Neuschwanstein gaztelua, Sachenhausen kontzentrazio
esparrua, museoak, monumentuak eta bestelakoak.
Irudietan, taldea Branderburgoko Atean eta Holokaustoaren
Monumentuan.

erretiratuen elkartea
“mugitzen da”

actiViDaDeS Y SaliDaS. Las actividades y cursos del
Club de Jubilados y Jubilados están teniendo una alta
participación y asistencia.
En cuanto a las salidas, entre el 5 y el 12 de septiembre
un grupo viajó a Alemania. fue una experiencia muy in-
teresante y amena, tanto desde el punto de vista cultural
como histórico. Visitaron las ciudades de Munich, friburgo,
Nuremberg y Berlín. Se realizaron visitas al castillo de
Neuschwanstein, al campo de concentración de Sachen-
hausen, a museos, monumentos y otros lugares de
interés. En las imágenes, el grupo en la Puerta de Bran-
derburgo y en el Monumento al Holocausto.

el club de Jubilados y
Jubiladas “se mueve”

euSkaRaRen bulkaDa ataRRabian. Handizki ospatu du
Karrikaluzek bere hogeigarren urteurrena EuskaldunON izeneko
kultur astearen baitan, urtero bezala aurten ere irail hasieran euskal
elkarte honek berak antolatua. Lip-dub jendetsua prestatu eta egin
zuten, hantxe aritu baitziren, besteak beste, erraldoi eta kilikien
konpartsa, joaldunak, herriko dantza taldeak, ikastetxeak, etab.

imPulSo Del euSkeRa en VillaVa. Esta asociación dedicada
al impulso del euskera en Villava celebró su aniversario por todo
lo alto durante la celebración del EuskaldunOn, la semana cultural
que todos los años organiza a principios de septiembre. Realizaron
un Lip-dub en el que participaron la comparsa de gigantes y
kilikis, zanpantzar y los grupos locales de danzas, centros
escolares, etc.

karrikaluzeren xx. urteurrena

xx aniversario de karrikaluze
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AZAROA
4 IGANDEA  

Atarrabia Mendi Taldea
Lizara-Ruabe del Bozo

4 IGANDEA
Musika  

“Todos los musicales o
casi”
Taldea: Demodé Cuartet
Ordua: 19:30
Non: Antzokia
Sarrera: 8 € leihatila, 7 €
internet

8 OSTEGUNA
Foro parte-hartzailea 

Tokiko Agenda 21
Ordua: 20:00
Non: Kultur Etxean

9 OSTIRALA
Musika, Antzerkia,

Mapping  
“Margarita de Navarra.
Reina”
Sortzaile eta ekoizlea: Raúl
Madinabeitia
Ordua: 20:00
Non: Antzokia
Sarrera: 6 € leihatila, 5 €
internet

10 LARUNBATA 
Haur zinema (euskaraz) 

“Printze Txikia”
Ordua: 17:00
Non: Antzokia
Sarrera: 1 €

11 IGANDEA
Antzerkia

“Los caciques”
Taldea: Alquibla Teatro
Ordua: 19:30
Non: Antzokia
Sarrera: 6 € internet, 5
leihatila

13 ASTEARTEA
Bakarrizketa (euskaraz) 

“Ttak!”
Beatriz Egizabal
Ordua: 19:00
Non: Kultur Etxeko atondoa
Sarrera librea

15 OSTEGUNA
Zine-foruma: emakumea

“La Modista”
Jocelyn Moorhouse
Ordua: 19:00
Non: Antzokia
Sarrera librea

18 IGANDEA  
Atarrabia Mendi Taldea

GR225 Ezkaba-Saigots

18 IGANDEA
Antzerkia 

“Dublineses”
Ados Teatroa
Ordua: 19:30
Non: Antzokia
Sarrera: 8 € leihatila, 6 €
internet

20 ASTEARTEA
Ipuin-kontalaria

(gaztelaniaz)
“Cuentos gratinados”
Sergio de Andrés
Ordua: 18:00
Non: Erakusketa gela 
Publikoa: familientzat (4
urtetik gora) 
Sarrera: 20 minutu lehenago
gonbidapena hartuta

20 ASTEARTEA
Zine-foruma

MANDRAKEren eskutik
“Volar”
Bertha Gaztelumendi
Ordua: 19:00
Non: Kultur Etxea
Sarrera librea

21 ASTEAZKENA 
Santa Zezilia Kontzertua

eta Hilarión Eslava Saria 
Hilarión Eslava Musika
Eskola 
Ordua: 19:30
Non: Antzokia
Sarrera: Gonbidapenak
Hilarión Eslava Musika
Eskolan hartu behar dira;
gonbidapenik gelditzen bada,
ordubete lehenago Kultur
Etxean, kontzertu egunean

21 ASTEAZKENA 
Herritarrendako Eskola

Humberto Bustince
(Konputazio eta Adimen
Artifizialean katedraduna)
“Impacto social de la
inteligencia artificial y BIG
DATA” 
Ordua: 19:30
Non: Kultur Etxea
Sarrera librea

22 OSTEGUNA
Ipuin-kontalaria euskaraz

“Kolore Ipuinak”
Birjiñe Albira  
Ordua: 18:00
Non: Erakusketa gela 
Publikoa: familientzat (4
urtetik gora) 
Sarrera: 20 minutu lehenago
gonbidapena hartuta

22 OSTEGUNA 
Antzerkia, sexu

esplotaziora beharturiko
emakumeen
salerosketaren aurka
“Caperucitas, esclavas del
lobo”
Clan de Bichos
Ordua: 19:00
Non: Antzokia
Sarrera librea

23 OSTIRALA
Omenaldia Alicia

Aristreguiri
Ordua: 18:00
Irteera: Udaletxea

23 OSTIRALA
Antzerkia

“La ciudad sitiada”
Kilimak Teatro
Ordua: 20:00
Non: Antzokia
Sarrera: 5 €

24 LARUNBATA
Musika-Antzerkia

“Mujeres con dos bemoles”
Coral Barañáin + Tdiferencia
Ordua: 20:00
Non: Antzokia
Sarrera: 4 € internet, 5
leihatila

25 DOMINGO
Antzerkia 

“Cuando el amor habla, 
el corazón canta”
Producciones Maestras
Ordua: 19:30
Non: Antzerkia 
Sarrera: 4 € internet, 
5 leihatila

29 OSTEGUNA 
Antzerkia, LURSAREAren

eskutik (Nafarroako
Lurraldearen eta
Jasangarritasunaren
Agentzia)
“O me atienden ya 
o me voy”
Trokolo Teatro
Ordua: 19:30
Iraupena: 30 minutu
Sarrera librea

30 ASTEAZKENA
Atarrabiako Musika

Bandaren kontzertua 
(San Andres Eguna)   
Ordua: 20:00
Non: Antzokia
Sarrera: 4 €

ABENDUA
9 IGANDEA

Antzerkia 
“Gratix” Ambigú
Ordua: 19:30
Non: Antzokia 
Sarrera: 5 € internet, 6
leihatila

10 ASTELEHENA
Aurkezpena

Desgaitasun eta
Mendekotasun Plana
Ordua: 19:00
Non: Antzokia 

11 ASTERARTEA
Antzerkia

“En sus zapatos”
Hortzmuga Teatroa 
UNRWA Euskadirentzat  
Ordua: 19:00
Non: Kultur Etxeko 13. gela 

12 ASTEAZKENA
Herritarrendako Eskola

Eugenio del Río (Iritzi-emaile
politikoa) “Lo que queda del
Mayo del 68” 
Ordua: 19:30
Non: Kultur Etxea
Sarrera librea

16 IGANDEA 
Atarrabia Mendi Taldea

Alkiza-Ernio

16 IGANDEA
Atarrabia Abesbatzaren

kontzertua 
“Como la nieve”
Ordua: 19:30
Non: Antzokia
Sarrera: 4 €

“BESTA JIRA XXIII.
ARGAZKI LEHIAKETA” 

Argazkia
Modalitateak: zuri-beltzean,
koloretan eta herriko gaia
Parte-hartzaileen adina: 16
urtetik aurrera Gaia: librea,
zuri-beltz eta kolore
modalitateetarako. 
Baldintzak: lan originalak,
argitaragabeak eta ez sarituak
Lan kopurua: bi lan gehienez
modalitate eta egile
bakoitzeko
Sariak: bi sari (200  eta 100
€) hiru modalitateetako
bakoitzean Aurkezpen epea:
azaroaren 9ra arte, ostirala,
21:00etan. Aurkezpen lekua:
Kultur Etxea (karrika Nagusia
38. PK 31610) Oinarri
guztiak: www.villava.es

agenDa    
IRAILA / URRIA 

SAN ANDRES
AZAROAK 30, OSTIRALA

09:00 
Dianak, Atarrabiako 
gaiteroen eskutik 
herriko karriketan barna
11:30 

Haur parkea
Udaletxe plaza
11:30 - 14:30
11:30

Omenaldia udal langile
erretiratuei
Udaletxea
12:00

San Andresen ohorezko meza
nagusia
Parrokia-eliza
13:00

Omenaldia urteurrena bete
duten elkarteei eta "Besta
Jira" XXIII. Argazki
Lehiaketaren sari-banaketa
Udaletxeko batzar aretoa
14:00

Senidetasunezko bazkaria,
"San Andres" Erretiratu
Elkarteak eskainia. 
Villava hotela
16:30

Haur parkea
Udaletxe plaza
16:30 - 18:30
17:30

Karrikadantza, Erraldoi eta
Kilikien Konpartsak, gaitero
eta txistulariek herriko
kaleetan barna  girotua
Irteera: Kultur Etxea
18:00

Haurrendako txokolate jana,
Kirol 97 elkarteren eskutik
Miguel Indurain plaza
(Txokolate berezia
zerbitzatuko da zeliakoentzat)
19:15

zezensuzkoa
Karrika Nagusia
20:00

Atarrabiako Musika Bandaren
kontzertua
Non: Kultur Etxea  Sarrera: 4 €

ARGAZKIA
Prentsako 29 argazkilari nafar
“Nafarroa: 
2016 eta 2017a prentsa-argazkietan”
Noiz:
Azaroak 27-Abenduak 21

PINTURA
Miguel Ángel Eugui
“Kolorez lanbide”
Noiz:
Urriak 16 - azaroak 18 

ERAKUSKETAK
kultuR etxea
18:00-21:00, Astelehenetik ostiralera
(halaber, azaroak 4, 11 eta 18, 
eta abenduak 9 eta 16, 
igandea, 19:30-20:30)
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NOVIEMBRE
4 DOMINGO 

Atarrabia Mendi Taldea
Lizara-Ruabe del Bozo

4 DOMINGO
Música 

“Todos los musicales o
casi”
Compañía: Demodé Cuartet
Hora: 19:30
Lugar: Teatro
Entrada: 8 € taquilla, 7 €
internet

8 JUEVES
Foro participativo 

Agenda Local 21
Hora: 20:00
Lugar: Casa de Cultura

9 VIERNES
Música, Teatro, Mapping 

“Margarita de Navarra.
Reina”
Creación y producción: Raúl
Madinabeitia
Hora: 20:00
Lugar: Teatro
Entrada: 6 € taquilla, 5 €
internet

10 SÁBADO 
Cine infantil (euskera)

“Printze Txikia”
Hora: 17:00
Lugar: Teatro
Entrada: 1 €

11 DOMINGO
Teatro

“Los caciques”
Compañía: Alquibla Teatro
Hora: 19:30
Lugar: Teatro
Entrada: 6 € internet, 5
taquilla

13 MARTES
Monólogo (en euskera)

“Ttak!”
Beatriz Egizabal
Hora: 19:00
Lugar: hall de la 
Casa de Cultura
Entrada: libre

15 JUEVES
Cineforum Mujer

“La Modista”
Jocelyn Moorhouse
Hora: 19:00
Lugar: Teatro
Entrada: libre

18 DOMINGO 
Atarrabia Mendi Taldea

GR225 Ezkaba-Saigos

18 DOMINGO
Teatro

“Dublineses”
Ados Teatroa
Hora: 19:30
Lugar: Teatro
Entrada: 8 € taquilla, 
6 € internet

20 MARTES
Cuentacuentos

(castellano)
“Cuentos gratinados”
Sergio de Andrés
Hora: 18:00
Lugar: Sala de exposiciones 
Público: familiar a partir de 4
años 
Entrada: previa recogida de
invitación 20 minutos antes

20 MARTES
Cineforum de la mano de

MANDRAKE
“Volar”
Bertha Gaztelumendi
Hora: 19:30
Lugar: Casa de Cultura
Entrada: libre

21 MIÉRCOLES 
Concierto Santa Cecilia y

Premio Hilarión Eslava 
Escuela de Música Hilarión
Eslava 
Hora: 19:30
Lugar: Teatro
Entrada: con invitación que
se recoge en la Escuela de
Música Hilarión Eslava, si
quedasen, una hora antes en
la Casa de Cultura el día del
concierto

21 MIÉRCOLES 
Escuela de Ciudadanía

Humberto Bustince
(Catedrático de Computación
e inteligencia Artificial)
“Impacto social de la
inteligencia artificial y BIG
DATA” 
Hora: 19:30
Lugar: Casa de Cultura
Entrada: libre

22 JUEVES
Cuentacuentos euskera

“Kolore Ipuinak”
Birjiñe Albira  
Hora: 18:00
Lugar: Sala de exposiciones 
Público: familiar a partir de 4
años 
Entrada: previa recogida de
invitación 20 minutos antes

22 JUEVES
Teatro contra la trata de

mujeres con fines de
explotación sexual

“Caperucitas, esclavas del
lobo”
Clan de Bichos
Hora: 19:00
Lugar: Teatro
Entrada: libre

23 VIERNES
Homenaje a Alicia

Aristregui
Hora: 18:00
Salida: Ayuntamiento

23 VIERNES
Teatro

“La ciudad sitiada”
Kilimak Teatro
Hora: 20:00
Lugar: Teatro
Entrada: 5 €

24 SÁBADO
Música-Teatro

“Mujeres con dos bemoles”
Compañía: Coral Barañáin +
Tdiferencia
Hora: 20:00
Lugar: Teatro
Entrada: 4 € internet, 5
taquilla

25 DOMINGO
Teatro

“Cuando el amor habla, 
el corazón canta”
Compañía: Producciones
Maestras
Hora: 19:30
Lugar: Teatro 
Entrada: 4 € internet, 5 €
taquilla

29 JUEVES 
Teatro de la mano de

LURSAREA (Agencia
Navarra del Territorio y la
Sostenibilidad)

“O me atienden ya o me
voy”
Compañía: Trokolo Teatro
Hora: 19:30
Duración: 30 minutos
Entrada: libre

30 MIÉRCOLES
Concierto de la Banda de

Música de Villava
(Festividad San Andrés) 

Hora: 20:00
Lugar: Teatro
Entrada: 4 €

DICIEMBRE
9 DOMINGO

Teatro
“Gratix”
Compañía: Ambigú
Hora: 19:30
Lugar: Teatro 
Entrada: 5 € internet, 6 €
taquilla

10 LUNES
Presentación

Plan de Dependencia y
Discapacidad
Ordua: 19:00
Non: Antzokia 

11 MARTES
Teatro

“En sus zapatos”
Compañía: Hortzmuga
Teatroa para UNRWA Euskadi 
Hora: 19:30
Lugar: Sala 13 de la Casa de
Cultura 

12 MIÉRCOLES
Escuela de Ciudadanía

Eugenio del Río (Analista
político) “Lo que queda del
Mayo del 68” 
Hora: 19:30
Lugar: Casa de Cultura
Entrada: libre

16 DOMINGO 
Atarrabia Mendi Taldea

Alkiza-Ernio

16 DOMINGO
Concierto de Atarrabia

Abesbatza
“Como la nieve”
Hora: 19:30
Lugar: Teatro
Entrada: 4 €

“XXIII CERTAMEN DE
FOTOGRAFÍA BESTA JIRA”

Fotografía
Modalidades: blanco/negro,
color y tema local Edad par-
ticipantes: a partir de 16
años Tema: libre para las mo-
dalidades de blanco/negro y
color Condiciones: obras ori-
ginales, inéditas y no premia-
das Número de obras: máxi-
mo dos obras por modalidad
y autor/a Premios: dos pre-
mios (200 y 100 €) en cada
una de las tres modalidades
Plazo entrega: hasta el 9 de
noviembre, a las 21:00
Lugar entrega: Casa de
Cultura (calle Mayor 38)
Bases completas:
www.villava.es

FOTOGRAFÍA
29 fotógrafos de prensa  navarros
“Navarra: 2016 y 2017 
en fotografías periodísticas”
Fechas:
27 de noviembre-21 de diciembre

NOVIEMBRE / DICIEMBRE 

agenDa    

SAN ANDRÉS
30 DE NOVIEMBRE VIERNES

09:00 
Dianas a cargo de los
Gaiteros de Villava por las
calles de la villa
11:30 

Parque Infantil
Plaza Consistorial
De 11:30 a 14:30
11:30

Homenaje a los empleados
municipales jubilados
Ayuntamiento
12:00

Solemne Misa en honor de
San Andrés
Iglesia Parroquial
13:00

Homenaje a las Asociaciones
que cumplen Aniversario y
entrega de los premios del
XXIII Certamen de fotografía
“Besta Jira”
Salón de plenos del
Ayuntamiento.
14:00

Comida de Hermandad,
ofrecida por el Club de
Jubilados “San Andrés”
hotel Villava
16:30

Parque Infantil
Plaza Consistorial
De 16:30 a 18:30
17:30

Pasacalles a cargo de las
Comparsas de Gigantes y
Kilikis, gaiteros y txistularis.
por las calles de la villa
Salida: Casa de Cultura
18:00

Chocolatada infantil a cargo
de la Sociedad Kirol 97
Plaza Miguel Indurain
(Se servirá chocolate especial
para celiacos)
19:15

Toricos de fuego
(zezensuzkoa)
Calle Mayor
20:00

Concierto a cargo de la Banda
de Música de Villava
Lugar: Casa de Cultura
Entrada: 4 €

PINTURA
Miguel Ángel Eugui
“Oficio de colores”
Fechas:
16 de octubre-
18 de noviembre 

EXPOSICIONES
caSa De cultuRa
18:00-21:00, de lunes a viernes
(También los domingos 4, 11 y 18
de noviembre, y 9 y 16 de
diciembre, de 19:30 a 20:30)




